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lvasóinkhoz! 

Országszerte a magyar ipar támogatá- 
sának szüksége hangzik s bár az eszközök 
iránt még nincs tisztában a nemzet, az iránt 
egyetért a közvélemény, hogy a magyar tár- 
sadalom van hivatva felemelni magához a 
nemzet ezen árváját. 

Azonban üres szóval nem mentjük 
meg a hazát, a tett a nemzeti érő és aka- 
rat kifejezője. Nemzeti jövőnk nevében, mely- 
hez mindnyájan oly erősen bizunk, a haza- 
fiság nevében, melyet ajkunkon hordunk, 
tettre szólitjuk fel tehát a magyar társa- 
dalmat. 

Szeged katastrofája, tűz, jég és más 
elemi csapások megközelitőleg sem pusztit- 
nak el annyi nemzeti erőt, mint a hány 
milliója évenként vész a nemzetnek, hogy 
külföldről fedezi szükségleteit. A mig azon- 
ban az előbbieket nem, ezt a nagy elemi csa- 
pást a nemzeten áll megakadályozni. Meg- 
akadályozhatja pedig nem védegyletekkel, ha- 
nem ha megadja népének azon is mere- 
tet és képességet, hogy a külföl- 
dihez hasonló iparczikkeket tudjon 
késziteni. 

E nagy czél felé törekszik az „erdély- 
részi iparfejlesztő egylet" s hogy 
ez férfiasan komoly szándéka, bizonysága, 

hogy rövid fennállása óta a társadalom és 
állam által nyujtott szük segélylyel egy egé- 

És a magyar társadalom többi tagjai! 
- Oly csekély, - egy pár forint évenként 
- mit az egylet tagjaitókakér, de ha yelv- 
vel birna, mely miyi jélek szive mélyéig 
hat, a gondviselés által is iparra teremtett 
e szép kis országban csodákat. tehetne a 
nemzet áldozatkészségével. . 

Nem magunknak, a hazának kérünk s 
nincs jövője a nemzetnek, a mely önmaga 

iránt áldozatra képtelen. 

Az ,erdélyrészi iparfejlesztő egylető 
részére szerkesztőségünk elfogadja az aláirá- 
kot Tagsági dij évi 2 frt. Alapitótagság 
0 frt. 

Kolozsvár, 1879. julius 14. 
(!) Pár napja a demagogia éretlen agyar- 

kodásairól szólánk, mely némelyekben a szü- 

letési aristokratia ellen ép oly igazságtalan- 

ságot követ el, minővel egykor a születési 

aristokratia az előjogokkal nem birók irányá- 

ban viselkedett. Okot erre az „Egyetértés" 

egy hire szolgáltatott, melyben nehány vég- 

rehajtást szenvedett aristokrata volt kipellen- 

gérezve. Érintók akkor mellesleg az eset 
nemzetiségi és közgazdasági oldalát, de a 

kérdés oly jelentős, hogy nem tartjuk fölös- 
legesnek még egyszer visszatérni rá. 

szen uj iparág meghonositására, a b.-hunya- 
di gyermekjátéktanműhelyet és 
egy nagy külföldi kivitellel biró iparágunk 
fejlesztésére és terjesztésére a maros-lu- 
dasi kákafonó tanműhelyet állitotta 
fel s rövid időn Kolozsvártt a hazai ipar 
számára egy áru csarnoka nyilik meg. 

Legközelebbi czélja az egyletnek a kül- 
foldről beözönlő és boltjainkat elárasztó női 
iparczikkek lehető kiszoritására Kolozsvártt a 
város és az erdélyi részek női számára egy 
női munkatanmunelyet alntani fel. EIfe 

azonban, annyi sok nagy czél mellett a ren- 

delkezése alatt álló anyagi erő nem elég- 

séges. 

Kérve kérjük tehát a magyar társadal- 
mat, tekintse az ipar ügyét, saját legszentebb 

ügyének. Az erdélyrészi lelkészek, hivatalfő- 
nökök, a megyék, városok, a melyek az er- 
délyrészi iparfejlesztő egyletnek a mult év- 
ben országszerte szétküldött felhivásait, kéré- 
seit, aláirási iveit félredobták, válasz nélkül 

hagyták - és az óriási többség igy csele- 
kedett - szálljanak szivökbe s gondolják 

meg, hogy nemcsak a hazától, hanem a ha- 

záért is kell élni. 

Nálunk, az erdélyi részekben, hozzá vol- 

tunk ahoz szokva, hogy aristokratiánk tehet- 

séges tagjai - már a szabadságharcz előtt 

- legnagyobb részt maguk mentek legelől a 

nemzeti és szabadelvü küzdelmekben, mihez 

képest, akkor s a rohamosan jött átalakulás 

dicső korszakában nem hogy osztály-küzde- 

lem s társadalmi harcz fejlödött volna ki 

nálunk, hanem, épen ellenkezőleg, egy sorban 

láttuk küzdeni a főurakat a nemzet egész 

zömével; mind szabadságharczunk sok kiváló 
háca mind a azoleaság idaiának nammzat-uádA 

munkásai egy részt - és pedig nem a 

csekélyebb részben - főurainkból teltek ki. 

S akkor, elején - mig még a szinház 

és muzeum a nemzetiségi munkásság gócz- 

pontjaiul nem szerepelhetének - mondhatni 

kizárólag a gazdasági egyesület s ennek ré- 

véna földmivelési érdekek támogatása s a me- 

zőgazdaság fejlesztése vala az egyetlen mű- 

ködési tér, melyen az egyén magáért s ez 

által a hazáért fáradozhatott. 

A földbirtoklási viszonyok rögtönös át- 

alakulása; a földmivelő munka-erő egyensu- 

lyának megbomlása; a földtehermentésitési 

váltság ügyének hátrányos lebonyolitása; az 
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Folytatás.) 

Midőn Toniel elément a bolt alacsony ab- 
laka alatt s látta a fekete árulást (s kemény szót 

használta), roppant dük fogta el e őrült vágyat 

érzett, megfojtani a „doncicsillis-ket, a mi visz- 
szatartotta öt ettől, a szabály iránti tisztelet volt 

s a félelem, hogy mindent eltaiálna rontani : nem 

akarta megharagitani Reinette-et. Ekkor aztán 

elment, hogy magányban sirja ki bánatát, a ten- 

ger melletti ivezetes sziklabarlangban. A másva- 

pi dal panaszosan, vagy dühösen hangzott, kora 
hajnalban a házfelé fordulva, haragos szemmel 
tekintve az ablakra s ökleivel fenyegetőzve, zen- 
gette el. . 

Reinette mosolygott, igy látva őt, mosolya 

gányos volt, de teklntete oly gyöngéd, szeretet- 

teljes, hogy Toniel mindent feledett, mindent 

megbocsátott, s oly büszkén távozott, minha a 

napot nyerte volna ajándékba. Délután elmenve a 

bolt, előtt, ismét ott látta egy-két órára megte- 

lepedve a donciccilliket, kalappal fejükön, szájuk- 

ban szivarral, kesztyütlen jobb kezükkel ékesen 

hadonászva, bpgy mutathassák gyürükkel megra- 

kott ujjaikat s hosszu körmeiket. Toniel kétségbe- 

esetten sietett távozni. 
Egy este, midőn Tosiel szomoruabban, mint 

valaha, sebes léptekkel tartott a tengernek, bogy 

belevesse magát, egyszerre egy vaskos emberbe 

ütközött, ki karon ragadta öt, Don Cristofo volt. 

Azóta megtudtam Miss Orkántól, hogy a papot 

Salernóba a rendőrség küldte titokban, a katonai 

parancsnokság tudta nélkül, mely nem tűr el oly- 

nemű egyezkedéseket. Don Cristofonak személye- 

sen kelle értekeznie egy bandita főnökkel, ki egy- 

házközségéhez tartozott s felszólitui őt, hogy hagy- 

hagyná el e vidéket, hagyjon fel mesterségével s 

a pápai államokba vonulva éljen eddig szerzett 

vagyonának kamataiból. - Útlevelet s szép 

összeget bankjegyekben ajánlottak fel neki ez 

esetre. 

Az egyezkedés nem vezetett czélhoz, mert 

a bandita főnök egész csapata számára rendes, 

becsületes életről szóló bizonyitványokat követelt, 

és hogy a felsjánlott pénzt aranyban fizessék. 

- Bé! Toniel, kiáltott don Cristofo, hova 

futsz oly sietve ? 
- Bele akarom ölni magam a vizbe, felelt 

Toniel. 

- Az 

nette? 

- Oh! a gaz leány! sohajtott a szegény 

fiu. És elbeszélte az egész történetet don Cristo- 

fonak, ki csak mosolygott, visszaemlékezve fiata- 

labb éveire. Aztán midőn Toniel bevégezte pana- 

szát, igy szólt : 

- Ne öld magad a vizbe fiam, először is 

oly halálos bünt követnél el, mely alól nem tud- 

nálak feloldozni; aztán meg lelet nena is sike- 

rülne a dolog; ugy tudsz úszni, mint egy angol- 

ördögbe! Mit vétett ellened Rei- 

uj investitura elodázhatatlan szüksége s a 

földhitei majdnem teljes pangása, vagy csak 

uzsorás kezekbe való összpontositása a leg- 

nagyobb erőfeszjitést igényelte akkor mind 

materialiter, mind intellectualiter s igy azok, 

kik minde nehézségek mellett is jó sikerrel 

birt feldmivelési viszonyaikat rendezni, 

méltő elismerést érdemeltek. Főuraink, mint 

fegnagyobb földbirtokosaink, voltak, kik e te- 

kintetben a példát adták s ez által a kisebb 

birtokosok nagy többségére is előnyös avagy 

hátrányos befolyást gyakoroltak. 

Tudja, hogy valának közöttük számosan, 

kiknek e befolyásuk valóban előnyös vala 
környezetükre s bár a törvény, jogosan, majd- 

nem egyenlővé tette azóta politikai tekintet- 

ben a különböző osztályokat: a vagyon és 

értelmiség fölénye - támogattatva a ha- 

gyományos tekintély által is - jó sokáig 

megtartá hatását országrészünkben is, a mint 

ezt az ujabb alkotmányos aera tényei is ta- 

nusiták. 

És ez mindenki előtt, a ki a forradal- 
mat a legeslegutolsó s akkor is sajnálatos 

kényszerüség javalta eszköznek tekinti, ter- 

mészetes és helyes rendnek fog tetszeni, - 

valamint az sem feg senki értelmes előtt 

visszatetszeni, ha a nagy-birtokossági vagyon- 

arány, nem tulhajtott mértékben, előnyére 

számíttatik be az államoknak - ez ipari, 

közmüűvelődési és humanitarius nagyobb vál- 

lalatok legnagyobb részt a nagy vagyonnak 

s értelmi és tekintélyi befolyásuk által ki- 

válóbbak köréből indulván ki s onnan nyer- 

vén továbbra is tetemesebb támogattatásukat. 

Azoknál a namzeteknél, melyeknek körében 

akár mesterséges eszközök alkalmazása nyo- 

mán, akár a közélet természetes folyásánál 

fogva, a birtok-egyenlőség uralkodik s hosz- 

szabb időre is föntartja magát, az emberi- 

ségi előrehaladás nagyobb lépéseket nem is 

eletár, alanmaantuéletalotegzokottayelek 
létesülhet, a civilisatio nagy erőkifejlést igény- 

lő vállalatai alig kelhetnek életre s még ke- 

vésbbé válhatnak valósággá s fokozódhatnak 

többre és többre. 

Nem az igaztalan és erkölcstelen, ha- 

nem a becsületes munka utján való vagyon- 

felhalmozódás - ha tulságba nem csap s 

igy természetes ellenpárját: a pauperismust 

meg nem teremti - tehát nem hogy kárá- 

ra szolgálna az államnak és nemzetnek, ha- 

nem épen ellenkezőleg: méltó kezekben va- 

lódi áldás forrása lehet; s igy, a ki, akár 

nemtelen irigységből, akár meg nem emész- 

tett elméletek félremagyarázásából már mint 

na, s addig el bírsz ülni viz alatt, mint bármely 

korall halász. 

Hagyd a piemoutiakat megbhalni, nálok ugy 

is hideg van, egök borus, szürke, s nöik hal- 

rány, beteges szinűek; itt édes fiam, az isten szóp 

áldása mellett, e ragyogó napfénynél Reinette-ed 

oldalán, vitézül kell küzdeni az élettel. Egy na 

gyon bölcs ember azt mondta volt: „Memento 

viveret, emlékezz az életre. 

Tonielnek sam kellett ennél több, s a jó 

sziívű pap, hogy teljesen megvigasztalja, megigér- 

te neki, hogy elmegy s maga beszél Reinete-tel. 

Valósággal el is ment Placida asszonyhoz, s a 

fiatal leányt kihivta magával a kertbe. Azt nem 

tudom, hogy mit mondott neki, mert tovább egy 

óránál nagyon halk hangon beszélgettek együtt; 

csak annyit tudok, hogy azután egy héttel a Mon- 

te-Vierge kápolnához együtt mentek bucsut jár- 

ni Toniel és Reinette, csak ketten magokban. 

Kora reggel indultak el a legelső vonattal; 

a kocsik tele voltak néppel; a fiatal leányka na- 

gyon felindultnak látszott, szemeit folyton lesütve 

tartotta, s köténye szélét minden perczben ki- 

veresedett szemeihez vitte. Már nem tudom me- 

lyik állomásnál történt, hogy a vasut nem men- 

vén egész odáig, két óra hosszat kelle várniok, 

mig lovakkal odább utazhattak Toniel és Reinette 

egy templomba vonpultak bé pihenni; a Hfiatal 

leány egyenesen egy oltárhoz lépett, s térdre om- 

lott előtte, homlokát a legfelső lépcső fokra tá- 

masztva, hevesen zokogni kezdett. 

Ne sirj édesem, szólt neki Toniel. 

Kell hogy sirjak. 

De miért? Minő bánatod van? 

Nagy bünt követtem el. 

Minő bünt, giója mia (lelkem öröme?) 

- Megmondom mikor visszatértünk. 

Toniel nyugtalan volt, de tisztelte Reinette 

titkát. A lányka amzyira levertnek s szomorunak 

-—- 

-— 

olyannak ellensége a nagy vagyonnak: vagy 
czélzatos rosz akarója nemzetének, hazájának, 
vagy nem tudja mit teszen, a mikor szóval, 
irással vagy tettel félrevezeti a közvéleményt 
a helyes itélet utjáról, a demagogia fer- 
tőjebe. 

Tagadhatatlan, hogy az ily értelemben 
vett nagybirtokos aristokratia hazarészünkben 
az ujabb generatiok soraiban apadóban lát- 
szik lenni, de az örvendetes kivételeket nem 
elkeseriteni s igy a nemzeti nagy feladatok- 
tól és kötelességektől elriasztani kell, az 
„Egyetértés" éretlen czikkezője módjára, ha- 
nem áron is megvenni a meglevőket, meg- 
nyerni a szent ügynek s megadva nekik a 
nyomatékot, mely a nemzet nagy organis- 
musában méltán megilleti őket, igazságot 
szolgáltatni egyfelől mindenkinek - a de- 
mokratia egyik legmagasztosabb elvéhez hi- 
ven - símásfelől sarkalni arra, hogy a ne- 
messég kötelez" nagy jelentőségü szava sze- 
rint az állami rendtől nyert nagyobb előnyei- 
ket nagyobb kötelességek elvállalása és be- 
töltése által váltsák és téritsék meg. 

Mert a demokratia nem a minden áron 
való egyenlősitésből, hanem az értéknek va- 
lódi mérték szerint való becsléséből áll. .. 

. 

A marosvásárhely-jassyi vasut 
Strategiai fontossága és hadászati 

értéke. 

III. 

A marosvásárhely-tölgyes-szoros-jassyi vasut 

épitésének ezen ftentebbi tanulmányunk folyamá- 

ban fejtegetett anyagi indokai mellett még egy 

nem kevésbé fontos, ámbár nem annyira szem- 

beöltő, úgyszólván szellemi inditó oka is van. Ki 
vonná kétségbe, hogy minden életképes nemzet 

egyik legtőbb és legmagasztosabb feladata, a nem- 

miségrágalem és azzal az összetartozás érzületé- 

Önfentartás elleni merénylet volna azonban 

a meglévő nemzeti elemek elhanyagolása. Az ide- 

gen ajku nemzetiségek közé ékelt székelység fen- 

tartása már ezen szempontból is taljes mérvben 

kibivja az állambölcselet meleg gondozását. De azon 

rendkivüli szerencsés körülménynel fogva, hogy a sors 

nek Oláhország felé nyiló szorosait, egy magyar faj 

őrzésére bizta, a magyar állam önfentartási köte- 

lezettségévé vált mindent elkövetni, hogy ezen 

megbizhat határórszemek az idegen ajku nem- 

zetiségek hullámai között el ne merüljenek, hogy 

azok szaporodva és anyagilag gyarapodva eléggé 

megerősödjenek, hogy a kezös haza által reá- 
.......................omeamza

 

látszott, hogy nem gondolt másra, mint őt szo- 

rakoztatni; megmutogatta neki a szent képeket, 

a többek közt az Avelinó kápolnában, szent Mo- 

destin képét. 

E szent régebben nagyon csodatevő volt; 

de felhagyott e tulajdonnal, mióta az emberek 

nem hisznek benne; hogy a szentek csodát tehes- 

senek. mondá egy izben don Cristofó, na- 

gyon éleselmüleg, kell hogy az emberek higyjenek 

bennök. Történt azonban, hogy Modestin szobrá- 

nak Avelinoban levén székhelye, Mercogliánó fa- 

lu lakói óhajtották, hogy náluk lakozzék. 
Elmentek egy éjjel s ellopták a szentet. 

Ez nagyon sértve érezte magát e merénylet által 

s hogy megmutassa mennyire haragszik a gaz- 

emberekre, nem tett náluk éppen semmi csodát. 

Hasztalan kérték, esdekeltek neki, világitot- 

ták ki, illették a leghizelgóbb édes szavakkal, 

Modestin hideg és rendületlen maradt, mint a 

kő és siket minden kérelmek iránt; egy beteget 

sem gyégyitott meg többé s nagy szárazság ide- 

jén, egyetlen esőcseppet sem csalt ki a fellegek- 

ből. Ugy annyira, hogy egy szép napon a Mer- 

coglianóbeliek visszaküldték a szentet az avelinoi 

templomnak fütyölés, és gunyszavak kiséretében. 

Mikor tüdőjük kifáradt a kiáltozásban, kövekkel 

kezdték dobálni. Ez idő óta van, hogy Avelinó 

és Mercogliánó lakói ki nem állhatják egymást; 

töőbbször volt már köztük polgár-háboru. Ha Mer- 

coglianó szabadelvű véleményt nyilvánit, Avelinó 

bizonyos, hogy királypárti és „vice versa" ; mi- 

kor a városban hemzseg a nemzetőrség, akkor a 

banditák csak amugy rajzanak Mercoglianó falu- 

ban, s a két helység lakossága a hegyekről lő- 

völdöz egymásra. Béke idején golyók helyett szi- 

dalmakat s boszantásokat váltanak egymás közt. 

De Toniel hasztalan beszélte el Reinette- 

nek, szent Modestin történetét, a lányka nem fi- 

gyelt reá s homlokát cs.k egyre ütötte az oltár 

lépesőjébez. Nem sokára ismát utra keltek a bu- 

1 

kézzel és szivós kitartással 
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hazánk keleti határának legfontosabb részét, Erdély- 

juk bizott magasztos hivatásnak mindenkor erős 

megfelelni tudjanak. 

Kétségbe vonhatatlan, hogy a modern álla- 

mi élet átalakulásaiban a vasutaknak a távolsá- 

gok elenyésztése által, az állami, valamint társa- 

dalmi életbe mélyen bevágó azon hatása lett, mi- 

szerint azon körülménynél fogva, hogy a haza 
legtávolabbi vidéki és az állam politikai életét 

szabályozó és annak iránt adó központjával, az év 

bármely szakában, hizton és gyorsan érintkezhetnek, 

a particularisticus helyi patriotismaus megszünt s 
helyébe mindinkább előtérbe lépett az egyetemes 
közhaza forgalma: 

Alig tévedünk, hogy ha azon állitást kocz- 
káztatjuk, mikép a német birodalom létesülésénél, 
az egyesűlési eszme keresztülvitele, valamint el- 
terjesztésénél, a német vasuti hálózatnak nagy 

szerepe volt, s a közlekedési eszközök jelenlegi 

kifejlődése nélkül Németország még sokáig a 

duodez fejedelemségek igáinak örvendett volna. 
Az összetartozás érzülete természetszerüleg 

folyik azon megnyugtató biztosságból, mikép az 

állam legtávolabbi vidékei egyaránt élvezhetik az 

államnak a közbiztonságra és anyagi jólétre for- 

ditott intézkedéseit. Az összhaza iránti fogalmat 

emeli az a meggyőződés, miszerint abban nem- 

csak a jóakarat van meg, hogy polgárait és va- 

gyonukat megóvja, hanem, hogy rrre czélzó ren- 

delkezéseit gyorsan és biztosan végre is tudja 

hajtani. Ez az érzés teszi büszkévé az angol és 

és amerikai alattvalót is, ki jól tudja, hogy a 

világ legtávolabbi tengereiben, a hová csak álla- 

maik lobogói elvitorláznak, biztosan hajthatják 

fejüket nyugalomra. - És az alattvalóik érde- 

kében kitejthető ezen hatalmat az emlitett államok. 

közlekedési eszközeik nagyszerű kifejlődésének kö- 
szönhetik. i 

Mindezeknek előadásával osak azt akartuk 

kellő világitásba helyezni, hogy a tanulmányunk 

tárgyát képező vasut - mintán az, a Marosvől- 
gyén a Székelyfőld nagy részén vonul végig - 

az előadottak nyomán, a magyar faj egyik leg- 

álntravaláhb, elegsakánig sértetlenül fenntartott 
törzsét volna hivatva a közös hazához szorosabban 

fűzni. 
Mig ezen vonal a Székelyföldet egyrészt szo- 

rosabb összefüggésbe hozná a Szent István korona 

többi területeivel, addig annak Oláhországgal való 

élénk összeköttetését is előmozditva, iparát és ke- 

reskedelmét emelné. 
Kétségbevonhatlan, hogy ezen vasut kiépül- 

tével a Székelyföld jóléte emelkedvén, megszün- 

nék azoknak Oláhországba való kivándorlása, s 

megszünnének a székelyek kitelepitésére vonatkozó 

czólzatok, melyeket, tekintve a székelyek szükebb 

hazájukhoz való ragaszkodásukat, sikereseknek s0- 

ha sem tarthattunk, s mlelyeket a magyar állam 

..........
...... 

csusok: Mercogliánóban meg kellett állapodniok 

éj beálltáig. A néptömeg az ottani templom bal- 

szárnya felé tolongott, hol nem tudom már me- 

lyik szentnek lábszárából oly csodatévő viz folyt 

ki egy csövön át, az alája helyzett medenczébe, 

mely meggyógyitotta a szomjuságot s minden más 

betegséget. 

E vizvezető csőhöz csak nagy bajjal, könyök 

és vállütések árán lekete hozzá jutni, s Reinette 

csaknem elalélt, mig odáig ért, hanem a szent 

viz visszaadta ismét életerejét. Éjfél felé meg- 

kezdődött a véget érni nem akaró, hosszu menet 

a hegyre felfelé, némelyikök szamár vagy lóhátra 

ült, a legnagyobb rész gyalog, a vezeklők, köztük 

Reinette, meztelen lábbal. Az öregek, birák s jó 

reményben levő nők, csak nagynehezen tudták a 

többieket követni. Mindenki vitte kezében fáklyá- 

ját, vagy egy hosszu rudat, melynek vége béken- 

ve szurokkal, vigan lobogva égett s a hosszan ki- 

gyódzó menet, fénypontokkal megtarkázva, a 

mint előre mozgott a lépcsőzetes hegyoldalon, a 

völgy mélyéből tekintve, nagyon szép látványt 

nyujtott s a kiváncsi szemlélőkre egy varázsszerű 

szép álom hatását tette. Valóban nyár-éji álomhoz 

hasonlitott. Hajnalkor mindenki ki volt már me- 

rülve a fáradtságtól; Reinette alig birt megállni 

sebhedt vérző lábain; Toniel, ki tehetsége szerint 

igyekozett fentartani őt, hasonlóan alig birt to- 

vább menni. Minden arcz halott-balvány volt; 

többen a zarándokolók közül, különösen városi 

nők, kik különben sem mesterek a gyalogjárás- 

ban, elkényszeredve vetették le magukat a főld- 

re, néhol a sárba s jajgatva kérték istentől ha- 

lálukat. A gesztenyelák szinvonalán tul voltak 

már s most a kopár oldalon haladtak felfelé, va- 

lódi calvaria volt, hol sok lesujtott lélek hurczol- 

ta keresztjét. Végre a legelevenebbek felérve a 

tetőre, megkisértették örömrivalgásba törni ki, de 

torkukból csak horgő bangok tudtak előjőni s az- 

zal földre rogytak, mint az élettelen hullák. 

(Folytatás köv.) 
— 



érdekében, figyelembe véve, 

határokon csak a megbizhatlan elemek kiterjedé- 

sét mozditanák elő, tanácsosnak el nem ismer- 

hetjük. 
Ilynemű állami tekintetek a sziget szucsavai 

vasut kiépitésére nem buzditanak, miután a ma- 

gyar elem utolsó szálai M,-Szigetnél végleg meg- 

szakadnak, s ezen vasut a szűk, vad és néptelen 

Vissó völgyén vonulna végig, ennek ritka vépes- 

sége sem gazdászattal, sem kellő, még csak kez- 

detleges iparral sem birván, az államtól oly áldo- 

zatok hozatalát, mint ezen vasut épitése, jogosan 

nem kivánhatja. 

Azon meggyőződéssel zárjuk be a maros- 

vásárhely-tölgyes-szoros-jassy-i vasut épitésének a 

sziget-szucsavai vasut-csatlakozás létesitése fe- 

letti előnyeíről fejtegetéseinket, miszerint ezen 

legutóbb felemlitett indok állami tekintetekből 

nem csekélyebb fontossággal bir, mint az elő- 

26 pontokban felsorolt pusztán anyagi érdekü 

okok. 

Mielőtt ezen vasut viszonyainak és körül- 

ményeinek további indokolását végleg befejez- 

nénk, tekintve a legutóbbi napokban felmerült 

ugynevezett szamosvölgyi vasut kérdését, fel kell 

emlitenünk, miszerint meg van anpak lehető- 

sége, hogy a budapest-jassy-odessai csatlako- 

zás létesitése ezen vasut felhasználásával eszközöl- 

tessék. 

Részletes tanulmányoktól függ azonban an- 

nak megállapitása, hogy egyrészt ezen Mikeházá- 

ig a Szamos s innen tovább a Sajó és Besztercze 

völgyében haladó vonal, a Besztercze és Dorna pa- 

tak között a tenger szine felett mintegy 1200 

méter magasságban fekvő vizválasztót mikép lépi 

át, mig máerészt, hogy nem kell-e attól tartani, 

mikép ezen vonal épitésénél belejutunk ismét Bu- 

kovinába, illetőleg osztrák területre, a mit pedig, 

a mint ezen tanulmány folyamában iparkodtunk 

bebizonyitani, minden áron ki kell kerülnünk, ne- 

hogy az egész vonal épitése ezáltal függővé té- 

tessék. 

A mi ezen vasút további menetét illeti, meg- 

jegyezzük, miszerint ez az olán területen az Ara- 

nyos Besztercze völgyében folytatván útját, Bisztri- 

csovánál bele szakadna a marosvásárhely-tölgyes- 

jassy.i vasút előrelátható nyomába. Miért is sem 

hossza, sem általános jellege nem térne teteme- 

sen el a fentebb fejtegetett vonalétól. 

A marosvásárhely-tölgyesszoros-jassy-i vasút 

ezen ismertetése után közvetlenül felmerül a kér- 

dés, vajjon mikép épittessék ez a vonal és remél- 

hető-e, hogy Románia beleegyezik annak kivi- 

telébe ? 

Mint már ezen vasút jellemzésénél láttuk, 

ennek főfeladata a déloroszországi és ezzel az ázsiai 

persa forgalom nyugat felé irányuló részénel m
eg- 

szerzése. valamint kiviteli czikkeinknek további- 

tása lévén, ezen czélzatokban csakis a lemberg- 

jasgy-i és aAz odessa-podvolocsiskai vasútakkal fog 

osztakozni, illetőleg azoktól jelzett relatiókban a 

forgalmat el fogja vonni. Miután ebben a forga- 

lomban Uláhország sem közvetlenül, sem közvetve 

érdekelve nincsen, nem tarthatunk attól, hogy az 

a kérdésben forgó vasút épitését meggátolni akar- 

ná. Nem tagadbató azonban, hogy Romániának 

ezen vasút létesitésében sincsen sok érdeke, miért 

nem is várbatjuk tőle, hogy ez irányban tulságos 

előzékeny legyen. 

Ellenben kétségtelen, hogy az ossztrák-ma- 

gyar monarchiának az oláh fejedelemséggel való 

többféle érdek-közösségénél fogva diplomatiai úton 

sikerülend ezt engedményekre birni akkor, midőn 

a fejedelemség károkat nem szenved. 

A mi a felvetett kérdés másodikát illeti, ar- 

ra nézve a marosvásárhely-jassy-i vasút közös pá- 

lya jellege felel meg legbiztosabban. Ezen pálya 

két állam területén vonulván át, annak épitését 

és üzelmét természetszerüen csak egy, mind a két
 

államban engedélylyel biró magántársulat hajthatja 

végre. A mi nem zárná ki, hogy a magyar állam 

befolyásának biztositása czóljából a részvényeknek 

egy részét megtartss. 

Végül czélszerünek tartanók azon esetben, 

hogy ha ezen vasúttényleg létrejönne, a m. kir. 

államvasáútak keleti vonala 60 kilométer hosszú 

kocsárd-marosvásárhelyi szakaszának a marosvá- 

sárhely-jassy-i vasúttársaság birtokába való átenge- 

dését. 

A mint tanulmányunk bavezetésében kiemel- 

tük, jelen fejtegetéseinkkel azon illusiókat akartuk 

eloszlatni, mikép vasúthálózatunk keleti csatlako- 

zásainak kiegészitésére nézve a sziget-szucsavai 

vasút kiépitése lenne az egyedüli megoldás. 

Figyelmeztetni kivántunk ennek egyes, eset- 

leg leküzdhetlen nehézségeire, s egyúttal kötelez- 

ve tartottuk magunkat a mérvadó körök és a 

közvélemény figyelmét egy eddig tekintetbe nem 

vett s nézetünk szerint amannál czélszerübb, 
ol- 

csóbb és jövedelmezőbb keleti csatlakozás kéré- 

sére felhivni. 

Hogy mennyire sikerült véleményünk kifejté- 

se, mennyiben győztük meg az olvasót kutatása
ink 

eredményének helyességéről, ezt nyugodtan a szak- 

birálatra bizzuk, bázmikép üssön is annak itélete 

ki, tökéletes kárpótlást lelünk abban, hogy ha si- 

került ezen két vasút épitésének kérdését megindi- 

tani és ha sikerült a közvélemény érdeklődését a 

marosvásárhely-tölgyes-szoros-jassy-
i vasút iránt 

felkölteni. 

Jól tudjuk, hogy Magyarország anyagi hely- 

mete jelenleg nem olyan, mikép egyelőre, akár 

miszerint ez által a az egyik, akár a másik vonal kiépitése létesithető 

volna; czélunk egyelőre, hogy meggátoljuk azt, 

mizzerint ezen rendkivüli fontos csatlakozás kérdé- 

se egyoldalulag dőntessék el. 

Végűl azon reményünknek adunk kifejezést, 

hogy mielőtt ezen két vasút érdemleges összeha- 

sonlitása eszközöltetnék, mind a kettő részletes ta- 

nulmány tárgyát fogja képezni. 
Thaly Emil. 

BELFÖLD. 
(Jótékony nőegylet.) 

Cs.Szereda, 1879. julius 11. 

T. Szerkesztő ur! 

Tegnap Lázár Dénesné ő nagysága összehi- 

vása folytán Szeredában megalakult a csikmegyei 

Magyar országos segélyző nöegylet 

fiók-egylete." 

Az alakoló gyülésen 50-en felül (köztük fér- 

fiak is) jelentek meg s iratkoztak be tagokul. L. 

Denesné ő nagysága egy igen csinos, meguyerő 

beszédben elmondá az egylet czélját, serkentve me- 

gyénk nőközönségét e magasztos ügy lelkes pár- 

tolására. Beszódét lelkesüli éljenzés követte. 

A megalakulás formalitásainak első és leg- 

nehezebb pontját, a korelnőök választást, je- 

lenlevő főispán ur ő méltósága, kedélyes elméncz- 

séggel oldá meg; miután - ugymond - höl- 

gyek között korelnököt kapni absolute lehetetlen, 

inditványozom, hogy L. Dénesné ő nagyságát ki- 

áltsuk ki valóságos elnöknek. Erre zajos éljenzés 

közt ő nagysága elfoglalá az elnöki széket s meg- 

köszönve a bizalmat, a gyülést megnyitottnak nyil- 

vánitá. 

Elnöknő ő nagysága ajánlatára megyei fő- 

jegyző Madár Imre szintén közfelkiáltással egy- 

leti jegyzőnek választatott. 

A 16 nő- és két férfipél álló választmány 

többi tagjai szavazás utján lettek megválasztva. 

Érdekes volt látni a szépnem korteskedését a 

szavazó czédulák megirásánál. 

Megválasztattak: Lázár Domokosné, dr. 

Szabó Gyuláné, Benedek Istvánné, Czel Máténé, 

Forenczy Györgyné, Kedves Tamásné, Fodor Ig- 

náczné, Bocskor Mihályné, Éltes Elekné, Madár 

Mihályné, Nagy Imréné, Baló Jánosné, Nagy Sán- 

dorné, Lárencz Albertné, Lázár Zakiné, Potoczky 

Alajosné, ifj. Erőss Elek pénztárnok és dr. Spá- 

nyik József orvos. 

Választás után elnöknő ő nagysága meg- 

köszöné a szép számu megjelenést s ezzel a gyü- 

lés véget ért. 
r.I. 

(Nemzeti szinészet.) 

Doe6s, 1879. julius 18-án. 

Kuthy Krimszky Béla szinmű és operette 

társulata mai szinlapján Utolsó előtti" elő 

adását hirdeti. Még egy a barmadik bérlet Jutolsó 

száma „Moliere" kedden lesz s valószinüleg csű- 

törtökön ,bucsu előadásul valami jó ujdon- 

sággal válik meg Deés szinműpártoló derék kö- 

zönségétől. 
Vagy nem derék közönség-é az? mely már 

hetedik hónapja, a szini előadásokat oly szorgal- 

matosan látogatja, hogy a tegnapi (55-ik) elő- 

adáson „Fatiniczá"-ban a házat zsufolásig meg- 

tölté. Homokay László mult évi deczember 6-án 

állitott be ide alig közepesnek mondható, dráma 

vigjátók és népszinmű társulatával, idei márczius 

4-én tejezte be a téli szinivadot 45 előadással, 

ez időtől ápril 12-ig a műkedvelő társulat tar- 

tott estélyeket és 3 szinielőadást a ,826 gedi 

árvizkárosultak javára, és még is Kutby Krim- 

szky Béla társulata ápril 24-től maig oly párto- 

lásnak örvend, milyennel az eddigelé itten meg- 

fordultak közzül egy szintársulat sem dicseked- 

hetik. 
Megvan ebben ugy a közönség, mit a tár- 

sulat érdeme, a közönség igazságos és jutalom az- 

zal a derék igazgató érdemét, a társulat háláda- 

tos és kiérdemli a pártolást. 

Kutby ápril 24-én Ő felségeik ezüst lako- 

dalma alkalmából „Rős Pálfit" adván elő, 

ma tartja 55- és utolsó előadása lesz az 57-dik 

a közönség a 105-diket nézi már, oly tekintélyes 

szám, mely M.-Vásárhelynek is becsületére vá- 

land, ba ily kitartása leendene. 

A társulat egyike a legkitünőbb vidéki szin- 

társulatoknak, melynek ecklatans bizonyitéka az 

is, hogy Kuthy a Szatmári állandó szinházat már 

több évek óta birja s jövőre is ő nyerte meg. 

Itt mulatása alatt majd minden ujdonságot be- 

mutatott, előadta a Kornevilli harango- 

kat, Kisasszony feleségem, Kapitány
 

kisasszony, Niniss, Orpheus pokol- 

ban, Kisherczeg, Trapezu nti herczeg- 

nő, Szóp Heléna, Fatinicza, Szamá
r- 

bőr operetteket és minden valamire való nép- 

szinművet, a legválogatottabb társalgási franczia 

vigjátóékokat, s egy nehány jeles drámát is. 

Csoda-é tehát, hogy Kuthy Krimezky Béla 

szintársulata a 7-dik hónapban oly pártolásban 

részesül, minővel más társulat az évad kezdetén 

gem dicsekedhetett. Atársulat minden szakmáb
an 

jó tagokkal rendelkezik, maga az igazgató 
kitünő 

szinművész, a rendezője Aranyosy Gyula univer- 

salis ember, a közönség kedvencze. Máár Julia a 

nőtagok királynéja, mind drámában, ugy vigjá- 

tékban első helyet foglalja el. Obertiné Vári Her- 

min az első operette énekesnő, Zombori Gizella 

népszinművekben foglalja az első helyet el, ope- 

rettekben Vári Herminnek vetélytársa, a termé- 

szetesség azonban, a kimivelt, s iskolázott éneket 

fölülmulni nem képes s a valódi műértő Oberti- 

nét Zombori Gizella fölébe helyezi. Ronai Károla 

kedves kis jelenség s ugy vigjátékokban, mint 

drámákban csinos játékáért a közönség szereti. 

Szabó Berta szintén jól énekels mint harmadren- 

dű segéd énekesnő Somogyi Rózát fölülenulta. - 

Mihalovics és Aranyosi Jószi szintén elsőrendü 

szerepeket játsznak, előbbi jobb hanganyaggal 

rendelkezik, de utóbbinól a szorgalom tultesz 

előbbi tehetségén, azért bátran Mihalovics fölé 

helyezzük mindaddig, mig Mihalovics okulva - 

a helyi sajtó intő szaván, megtér, szorgalmat fejt 

ki s modoros játékát azon szinvonalra emelni 

igyekszik, melyre azon dus érczes tenor hanggal, 

melylyel megáldatott, emelkednis kell. Biróné a 

társulat comikája sok mosolyt csalt ajkainkról, 

másfelől Dancz ritka comicus alakitásaival zoko- 

gó nevetésekre ingerelt. - Dancz komo he- 

lyes és nem tuloz, még is első kilépte már de- 

rűltségbe hozza a nézőt. Tothfalusi a társulat 

buffoja a társadalomban mindenki becsülését bir- 

ja, szinpadon szintén a közönség kedvencze. A 

női és férfi kar egyaránt tanulékony, a segédsze- 

mélyzettel együtt a társalat becsületére válik. - 

Az igazgatónéval fejezem be referadámat, kimél- 

tó társa a directornak, kit recensiom kezdetén 

móéltán emeltem ki, a szinpad „perepaty'-a, vig- 

kedélyi cmikasnem egyszer volt alkalmunk ügyes 

játéka felett tombolni. 
És most fogadja e jóra való társulat tábor- 

noka - az igazgató, valamint annak tisztei, 

förge amazonai és tüzről pattant markotányos női 

szives üdvözletünket és bucsu kézszoritásunkat, 

addig is, mig Szathmárról a jőóvő tavaszon is- 

mét körünkben ödvözölhetjük; mert hogy a köz- 

ponti kormányzó tanácsuál és a magas kormány- 

nál kivivhassuk, miszerint Deés a Szathmári szi- 

ni kerülethez csatoltassók, derék főispánunk köz- 

benjárását kinyertük, ez pedig egy biztos lépés 

arra, hogy óhajtásunk valósuljon is. 

Sulyok. 

A király Gödöllőn. 
Midőn tavaly a király Gödöllőn tartózkodott, 

egy borult, sáros napon kikocsizott; kiséretében 

nem volt senki, a bakon is csak a kocsis ült. - 

A gödöllői határtól mintegy három negyed órai 

távolságra lehetett, midőn egyszerre iszonyu zi- 

vatar állott be, az eső csak ugy dőlt. A király 

rögtön hazafelé hajtatott. Midón már majdnem 

elérte a gödöllői királyi lakot, találkozik egy ősz 

parasztemberrel, ki egy kocsi gabonát volt Gő- 

döllőre szállitandó. Az idő már este felé levén, az 

ut locskos, sáros, mihez még az is járult, hogy 

az öregnek biz nem a legjobb szemei voltak, már 

elég az ahoz, a szegény ember kocsijának egyik 

kereke az árokba csuszott, s a lovak a legnagyobb 

erőmegfeszités mellett is nem voltak képesek a 

kocsit helyéből mozditani. - Ezen helyzetben 

találta őt a király, - Ő felsége a kocsit meg- 

állitotta. - Mi baj esett, barátom? Nagy 

itt a baj tekintetes uram, nagy! - Azt látom; 

hát nincs otthon fia, vagy valami cseléde, aki 

ily csunya időben oly nagy teherrel utra indul- 

na? Maga őöreg ember már arra. - Hát meg- 

tisztelem alásan a tekintetes urat, az egyik fiam 

nem lakik a házba, mert máshová házasodott, a 

másik meg szolgálja Ferencz Jóskát. - Ki az? 

- Hát nem tudja az ur? Magyarország királya 

az uram, nagy ur az! - Úgy, hogy!.. . No- 

de a beszélgetéssel nem megyünk itt sokra, az 

eső is csunyául esik; hát ugy-e nem bánja, ha 

kifogatom lovaimat, s azt a szekeret kihuzatom ? 

S ezzel Ő Felsége kifogatta lovait s azokat a pa- 

raszt ember lovai elé köttette, de igy sem ment 

ám könnyen a dolog, mert a kerék mélyen befu- 

ródott az árokba. Mit volt tenni? A királyi ko- 

csig a lovak mellett volt, az öreg nem igea tud- 

ta a kereket emelni. Ő Felsége esőben, sárban ne- 

ki tároaszkodott a lőcsnek, emelte a kereket, mig 

végre a lovak azt kivonszolhatták. Aztán rögtön 

kocsija elé fogatta lovait, és mire a szegény ősz 

ember meg akarta köszönni felebarátja szivességét, 

már eltünt. A mi emberünk aztán szépen behaj- 

tott Gödöllőre. Midón másnap hazamenő félben 

volt, találkozik az uton a király kocsisával. - 

Ugyan öcsém, ki volt az a jó ur, a ki tegnap 

énrajtam segitett? Olyan hamar elhajtottak, hog
y 

még csak meg sem köszönhettem a szivesség
ük et 

- Hát bátya nem ismeri azt az urat? - Nem 

én; sose láttam. - Bizon az őreg bácsi, Ő Fel- 

sége a király volt. - Micsoda ! Ferencz Jóska - 

Igen, az! Az ősz embernek e szavak hallattára 

szemei könnybe lábadtak, leemelte ka
lapját s mon- 

dá: áldja meg az egek Ura e tetteéért a magya- 

rok királyát. Mondja meg a nagyságos urnak, 

hogy majd megszolgálom még szivességét, majd 

elnézek hozzá. A következő vasárnap az őreg em- 

ber felésége nem győzte csodálni az ,„apjuk"-at, 

hogy zsirozza haját, feni bajszát, veszi legjobb 

ruháit. Az apjuk lement a pinczébe ott abból a 

34-esből megtöltött egy ujdonatuj kulacsot, bedug- 

ta a szüre ujjába, ozt csak annyit mondott az 

asszonynak hogy dolga van Gödöllőnsútra indult. 

Midőn elérte a gödöllői királyi lakot, találkozik 

ismét a királyi kocsissal. - Ítthon van e a nagy- 

ságos Ur? - Micsoda nagyságos Ur? - Hát a 

gazda, Ferencz Jóska. - Az itthon van bátya, 

de azt ugy kell czimezni. „Felség". - Jó van 

nó; bát mondja meg neki, hogy itt vagyok. - 

Hja az nem ugy megy uram bátyám, hanem 

menjen a kamarás urhoz s talán be fogja jelen- 

toni. . . Nézze épen ott jön a Felséges ur, bi- 

zonyosan tétálni megy, most bajjal fog vele szól- 

hatni. De az öreg ember nem sokat hallgatott a 

szóra, neki ment a királynak egyenesen. - Dicsér- 

tessék az ur Jézus! Adjon Isten szerencsés jó 

reggelt! Egészségére kivánom az éjszakai nyugo- 

dalmat Nagyságos király Uramnak !! - Mind- 

örökké Aman! - No, egész-e mind a négy ke- 

rék; lőcsnek, rudnak nem történt baja? - 0 

Felsége, kinek ritka emlékező tehetsége van, 

rögtön megismerte a földit. - Nem történt hála 

Isten semmi bajj - Hát most mi járatban 

van ? Megtisztelem alásan a Nagysápos Urat 

volna egy kis beszélni valóm. - Hát adja 

elő civánatát. - Nagyságos Uram! Hetvennyolcz 

év nyomja vállaimat; átéltem sok jó, s0k fosz 

időt; hallottam a királyokról sokat mesélni, a 
téli éjszakákon meg unokáim arról a hires Má- 

lyás királyról is olvasgattak a kalendáriumból. 

Nagyon szerettem hallgatni, midón azt mondta az 

rás, hogy Mátyás király gulyások bográcsából 

ette a hust, a midőn az ekeszarva után járt s 

még több ilyen szép dolgokat, hej de uram azt 

nem hallottam még soha sem olvasni egy király- 

ról sem, hogy iszonyu esőben, sáros locskos idő- 

ben kifogassa azt a gyönyörü pár lovat, aztán 

kiemelni segitse egy szegény paraszt ember sze- 

kerét. - No hisz barátom azt tettem, mit min- 

den ember megtett volna; tudom, ha rajtam esik 

az a baj, maga is szivesen segitett volna. - Ha 

nem sértem meg a npagyságos uramat, - kezdé 

aztán emberünk, szürujjából a kulacsot előhuz- 

va, - hát a szivességeért hoztam egy csutora 

bort, abból a 34-esből; tudom nem ivott ilyet a 

nagyságos ur a lakzija óta. Fogadja szivesen, tiszta 

szivből adom. Költse el fris egészséggel. - Hát 

a házanépe egészséges-e? Az asszony meg a kis 

lány hogy vannak? - Azok csak meg vannak; 

hát azokat ismeri? - Egyetlen egyszer láttam, 

mikor ruhákat osztogattak a szegényeknek; a 

nép meg azt tartja, hogy a Nagyságos Uram 

élettársa nem is vászoncseléd, hanem avgyal. 

- A khirály önkénytelenül mosolygott az egysze- 

rű ember ezen őszinte szavain, három aranyat vőn 

elő s elfogadta a kulacsot s mondá: - Kősző- 

nöm a bort, majd ozt iszank - No barátom áld- 

ja meg az Isten, s itt van, vegyen magának egy 

másik kulacsot. - Megtisztelem alásan, nem azért 

hoztam én azt! - Tudom, tudom; no ha másra 

nem, bát jó lesz ha elküldi a fiának. A paraszt- 

ember megköszönte az ajándékot, boldog életet 

kivánt az egése házicsaládra sindult; midón azon- 

ban az ajtónál volt, mégegyszer visszafordult. - 

Ugyan kérem Nagyságos ur, adjon a kocsisnak is 

abból a csutorából egy kortyot, mert az is derék 

ember ám. 
„Magyar Lapok.' 

Br. Kemény Gábor Fogarasban. 

Fogaras, 1879. jul 11. 

Földmivelés- ipar és kereskedeleműgyi mi- 

niszter br Kemény Gábor ő nagyméltósága erdé- 

lyi körutjában Fogarasmegyétis meglátogatá. Maga 

Fogaras városa nagyszerű elfogadást tervezett, 

minek keresztülvitelére a városi főbiróval élén, 

tiz tagu bizottságot küldött ki. Diadalkapu, fák- 

lyásmenet, banguette 1endeztetett, a városi kép- 

viselő testület jegyzőkönyvben örökité meg az őtet 

ért vajmi ritka szerencsét, hogy Erdély fényes 

multu államférfiai dicsó emlékü oszlopemberei 

egyikét, mint minisztert üdvözölheti falai kő- 

zött a nemzeti fejedelmek hajdani kedvenez tar- 

vózkodási helyén. 
A szép előkészületet, a nagy férfiuhoz mél- 

tó külső fogadtatást, a diadalkapu leszámitásával 

meghiusitá az a fájdalmas veszteség, mely hazán- 

kat br. Wenckheim Béla elhunytával érte. A le- 

sujtó csapás megtiltá nekünk a zajongó örömnyil- 

vánulást, melyet a zenekiséretű fáklyásmenet és 

egy banauette eredményezett volna. 

A miniszter ur ő nagyméltósága szeredán 

délután érkezett a megye határára Porumbáknál, 

hol a megye jalispánja Gremoiu Dániel fogadta 

diszes diadalkapu alait népes és lelkesen éljenző 

küldöttség élén, mit a miniszter ur szokott leeresz- 

kedő nyájasságával köszönt meg, kifejezvén, hogy 

mintegy 32 év előtt történt itteni megfordulása e 

gyönyörű vidéken ma is fiatalkori emlékeinek 

egyik legszebbikét képezi. Ucsára érve megláto- 

gatá az ottani álladalmi gazdászatot. Tiz óra táj- 

ban ért Szombatfalvára, a fogarasi ménesbirtok 

főhelyére. Utjában minden község határánál lel- 

kesnél lelkesebb fogadtatás érte ő exciáját, mint 

azon kiváló férfiut, ki a miniszteri szék elfoglalá- 

sa alkalmából kibocsátott programmja szerint hi- 

vatva van Erdélyt az ipar és földmivelés terén 

regenerálni, ezen annyiszor felejtett országrész saj- 

gó anyagi sebeit begyógyitani. A késő idő okán 

a ménes telepet csakis csütörtökön délelőtt vehe- 

té szemléje alá ő exciája. Az összes berendezés 

felett örömteljes megelégedését nyilvánitá a mi- 

piszter ur, kifejezést adván azon ohbajának: vajha 

Erdélynek mielőbb a fehér szarvas-marha tenyész- 

tés terén is egy hasonló kitünőségü telepe volnal 

a mi - hiszi - hogy megleszen, mert az gond- 

jainak egyik legfőbbikét képezi. 

Fogaras városába a megye főispánja mlsgs 

Szentiványi Gyula ur kiséré be ő exciáját. A ki- 

séretben valának Kozma, Lipthay tanácsosok, a 

ménesbirtok katonai és polgári igazgatósága, szá- 

mos szekeren a városi köldöttség. 

A diszkapu alatt tömérdek nép környezeté- 
ben lelkes heszéddel fogadá ő nagyméltóságát a 
városi főbiró Keresztényi Antal. A miniszter ur 

biztató és szép reményekre jogositó viszonzását 

szivből jött hármas éljenzés fogadá az összes pol- 

gárság részéről. 
Ő nagyméltósága a megyeházhoz szállott bé 

s azonnal elfogadásokat kegyeskedett adni. A kü- 

lönböző testületek, hivatalok tették meg őszinte 

tisztelgésöket; végül a helybeli ev. ref. egyházköz- 

ség képviselete mutatta be a kiváló érdemü ál- 
lamkormányi tag mellett az erdélyi ev. ref. egy- 

házkerület nagy nevü főgondnokának, kimagasló 
oszlopemberének hódoló tiszteletét. Az egyház- 

község lelkészének alkalmi beszédére vallásos ke- 

délylyel jegyzé meg ő exciája, hogy magasállásá- 

ban sem felejti egy pillanatra sem, hogy állam- 

kormányi teendői mellett egyházegyetemi kötelmei 

is vannak s boldognak magát csak akkor érezhe- 

ti, ha ezeket megtehette. 
Az elfogadások megtörténte után a gazdá- 

szati udvarba hajtatott a miniszter ur, az holott 

is az összes fölszerelvény, marhaállomány ki volt 

állitva; mindent gondosan megvizsgált s azok fő- 

lött teljes megelégedését nyilvánitá. Délben ő 

nagyméltósága, összes kisérete s a birtok igazga- 

tósága villás reggelit élvezett, az uradalom derék 

igazgatója ngs. Lázár Jakab ur házi-gazda ven- 
déglátó asztalánál, - s azzal három órai itt mu- 

latás után utját tovább folytatá Brassó felé, ma- 
radandó emléket hagyva maga után a megye la- 
kossága minden rétegeiben. 

Ő nagyméltósága teljesen méltányolá Foga- 
ras városa tervezett külső fényes fogadásának ab- 

banhagyását a váratlan gyász okán, az elhunyt 

br. Wenckheim Béla méltán megérdemlé azt, a 

király leghivebb alattvalóját, az ország egyik leg- 

kiválóbb államférfiát, és ő legjobb barátai egyikét 

gyászolják benne. 
Cato. 

Br. Kemény Gábor fogadtatása S.-Szt.- 

Györgyön. 
S-Szt.-Gyoö rgy, jul. 5. 

Városunk polgársága s a vidékről összese- 

reglett közönség lázas tűrelmetlenséggel számolta 

a perczeket, mig végre 8 óra után a diszlovasok 

tudtul adták a várvavárt miniszter ur érkezését. 

A város Szemerja felőli vámsorompójánál várta 

a tekintélyes számu közönség, közte az iparos tes- 
tület, a tűzoltó egyesület stb. a miniszter urat 
s a hosszu kocsisorokból álló kiséretet. A sorom- 

pónál felállitott diszkapu előtt Császár Bálint pol- 

gármester ur üdvözölte a miniszter ur ő nagy- 

méltóságát; üdvözlő beszédében kifejezést adott 
azon óhajnak, hogy a miniszter urnak a megin- 

ditott üdvös mozgalmak után sikerüljön missiója 

olyan tökéletesen, a mint ezt a czél fontossága 

megérdemli s kivánja, hogy legyen áldott az a 

föld, a melyre a miniszter ur lépett. 

A miniszter ur meleg és lelkes válaszában 

reflectálva az üdvözlő beszédre, kinyilatkoztatta. 

hogy sehová nagyobb örömmel nem tehette volna 

le lábát, mint épen Sepsi-Szt.-György város te- 
rületére, s hogy a főöld, melyen most áll, áldott 

legyen, arra csupán e város lelkes fiai és leányai 

eddig tanusitott ernyedetlen tevékenysége és ki- 

tartása kivántatik. A lelkes éljenzéssel kisért be- 

széd után a tűzoltók által kisért kocsi s utánna 

a többi a megyeház felé indult, kisérve a megje- 

lentek hosszu sorától. 
Minthogy az idő már meglehetősen eltelt, a 

városház udvaráról alig negyedóra mulva a hely- 

beli polgári dalárda indulója mellett fáklyásme- 

net indult a megyeház felé, a hol tiszteletes Ré- 

vay Lajos ur üdvozőlte. 

Báró Kemény Gábor ur ő nagyméltóságának 

erre adott válaszából kivonatosan közöljük a követ- 

kezőket : 

„A szónok által emliítés tétetvén a szövét- 

nekekről, a melyekkel fogadtatásom alkalmából 

megtisztelt e nemes város polgársága,, nem mu- 

laszthatom el, hogy meg ne emlékezzem ennél a 

mulandó fénynél állandóbb és eredményeiben s0k- 

kal jóltevőbb világosságról: a felvilágosultság fényé- 

ről. Sokat beszélhetnék a szakomba tartozó dolgok- 

ról, de most egyedül azt kivánom felemliteni, bogy 

a sepsi-szentgyörgyi szövő tanműhelynek a székes- 

fehérvári kiállitáson történt megismerése, s más 

nyilvánulásai után e város fejlettségének : önökhöz 

én nem leereszkedem, hanem együtt munkálni tő- 

rekszem közös jólétüknek és ezzel az ország jólé- 

tének emelésére. E törekvésemnek sikerére nézve 

biztositékot nyujt a már tapasztalt értelmi és er- 

kölcsi fejlettség." 
Erre a dalárda által ügyesen előadott hy.- 

nus után az összegyült közönség a minisztert l- 

tetve, szétoszlott. 
Másnap déilelőtt 10 órakor meglátogatt. n i- 

niszter ur a miniszteri tanácsosok, Potsa J5zsel és 

Szentiványi Gyula főispán urak és nagyszámu kö- 

zönség kiséretében a helybeli szövő tanműhelyt. A 

szövöde ezuttal saját helyiségében fogadta a diszes 

köaönséget. Zöld galyakból csinosan kiállitott disz- 

kapu, benn pedig a bejáratnál szönyegekből és 

asztalteritőkből elmésen összerakott függönyzet alatt 



jutottánk be a szóvő tanmühely helyiségébe. - 

Künn Seethal Ferencz, a háziipar-egyesület tiszte- 

letbeli elnöke fogadta a miniszter urat emelkedett 

szellemben tartott beszéddel. Élénk vonásokban 

rajzolta iparank jelen állását s máély gondolkozág- 

ról tanuskodó nézeteit az ipar fejlesztése és szük- 

ségessége érdekében általános helyesiés kisérte. A 

miniszter ur a beszédre válaszolólag utalt Három- 

székmegyének az ipar s különösen a háziipar iránt 

eddig is tanusitott fogékonyságára. Örömmel szólt 

az e téren megindult mozgalmakról s igéretét fe- 

jezte ki, hogy a szövészet érdekében minden ha- 

talmában alló eszközt fel fog használni megyénkre 

nézve. 
(Vége köv.) 

Tanuügy- 
Tanügyi állapotok Gyergyóban. 

Tekintetes Szerkesztő úr! 

A tantermek becsukódtak! A növendékek 

örömsugárzó arczczal szaladnak a szűülőiház ked- 

ves körébe, az otthon családias volta s ez időnek 

„vacatió" neve feledtetik a könyvet - 8 ez 

igy van jól; pedig hát a tanár ur ugyancsak 

meghagyta az elbocsátás alkalmával, hogy: aa 

könyv mindég a kézben legyen1" - Az isten is 

a hét hat napját munkára, a hetediket pedig a 

hat fáradalmainak kipihenésére rendelte: mért 

rabolnók hát mi el attól a szegény gyermektől, a 

kinek összes erejét a 10 hónap folytonos muntá- 

ja amugy is eléggé felemésztette, azt a rövid két 

hónapot? Legyünk méltányosak! - A tanár urak 

bezzeg szivesen szaladnak fürdőre, szivesen kere- 

sik fel az üdülést nyujtó helyeket, szívesen fele- 

dik a cathedrát s teszik le a könyveket, de . 

azért a gyermeknek ugyancsak meghagyják: ,a 

könyv mindég a kézben legyen!1" Varietas de- 

lectat! 
Örvendetes ünnepélyeknek valáuk szemta- 

nui: a gyergyó-alfalvi gazd. f. nép-iskola, a szent- 

miklósi és ditrói polgári iskolák zárvizsgái a molt 

bó végén valának meg s öröműünkre szolgál je- 

lezhetni, bogy - különösen a két előbbi inté- 

zetnél - várakozásunkat jóval meghaladó sikert 

tapasztaltunk. Méltó dicséret és elismerés illeti a 

derék tanárokat. Kitartás és buzgóság továbbra 

is: a kiérdemlntt jutalom nem fog sokáig magá- 

ra váratni! 

Egyuttal megragadom az alkalmat: kiteje- 

zést adni azon a mindennapi tapasztalat által is 

folyton támogatott véleményemnek, hogy ily kis 

területre, mint Gyergyó, a mely össze-vissza csak 

kilencz számbavehető falut foglal magában, fő- 

lösleges három felsőbbrendű iskola. Egymás tő- 

szomszédságában, nem birván mindenik iskola sa- 

ját vidékkel, nem gyakorolhatnak e különben ál- 

dásos intézmények a népre oly hatást, mint a 

melyet tőlük valóban elvárhatnánk. A szülőök 

minden év elején haboznak: vajjon melyik isko- 

lába adják gyermekeiket, végtére is az dőnt, hogy 

melyiktől kap gyermekök több stipendiumot. 

Az alfalvi gazdasági f. nép-iskola, a mely e 

vidéken egy a maga nemében s a mely jórater- 

mettségét eddigi rövid pályafutása alatt is elég- 

gé bebizonyitotta, fenntartandó; - ugyszintén a 

szentmiklósi polgári iskola is, a mely egymaga 
is eleget fog tehetni biztosan azon igényeknek, a 

melyeket e vidék a polg. iskolától várhat. 

Hosszas tapasztalat alapján szer- 
zett meggyőzödésem szerint a ditrói 

polg. iskola, mint ilyen, teljesen fő- 

lösleges. Ezen intézet igazgatása, szervezete 

igazán a nevelés-történet közép-korából való. Né- 
melyek „a kezdet nehézségeivel? takaróznak; de 

hát a kezdet nehézségei itéletnapig s tán még 
azon tul is fognak tartani? Nem a kezdet ne- 
hézségeiben van a hiba, uraim, hanem abban, 
hogy az intézet élére állitott férfiak nem értik 

hivatásukat, feladatukat, hogy magok a tanerők tel- 

jesen filatalok, testileg, lelkileg tapasztalatlanok, 
járatlanok, kik a kolozsvári egyetemen középisk. 
tanároknak akartak készülni, de a fatnm, a só- 

gorság - komaság áltai vezérelt fatum - polg. 
isk. tanitókká tette őket s miathogy ott az egye- 

temen cseak gymnasiumról, de polg. iskoláról egy 
szót sem hallottak, hát ők most, talán épen „tá- 

jókozatlanságból" a szegény polg. iskolából gym- 

nasiumot akarnak csinálni s igy aztán kisül, 

hogy a ditrói polg. isk. se nem az, a minek ke- 
resztelték a másodszori vizalátartás alkalmával, 

(mert megjegyzendő, hogy születése után egy hé. 
tig felsőnépiskola volt) és se nem gymnasium, 
hanem - ötődik kerék. 

Hiába! Egy uj életű intézmény csak kipró- 
bált vezetők alatt erősödhetik meg, igy a polg. 
iskola is, a mely sajátlag eddig még csak próba 
életet élt. Elhiszem, hogy a ditrói polg. iskola 

tanférfiai végre-valabára mégis csak beleélnék ma 

gukat állásukba s szakférfiakká válbatnának, de 
már azt nem hiszem, hogy ez érdemes férfiak ily 
uton, a tényleges müködés utján kivánnának hi- 
vatásukhoz értő emberekké lenni. Mert mi lenne 

ily módon azon beteggel, a kinek orvosa szakava- 
tatlan levén, e beteget nem felgyógyitani, hanem 
rajta egy hasonló betegség kigyógyitásának mód- 

ját törekednék megismerni? Remélem, hogy ezen 
urak kérdésemre a találó feleletet megadni tudni 

fogják. Hogy a ditrói polg. iskola mégis ér vala- 
mit, az kizárólag a sok pénznek, meg a Bajkó 
Mér ur némi szakértelmének tulajdonitandó. 

A tapasztalat világánál egyébaránt ugy rém- 
lik előttünk, mintha a ditrói polg. iskolát azért 

állitották volna fel csak, hogy egyetemet végzett (!) 
s állomásra kilátást sehol sem találó ifjaiknak ál- 
lomást adjanak. Ezt bizonyitja azon, az iskola 
függetlenségét teljesen aláásó körülmény, hogy 
mindenik tanszéken helyi születésű s a sógorság- 

komaság lánczolata által az egész községgel ro- 
koni kapcsolatban levő emberek vannak alkal- 

mazva. 

Elhiszem, hogy a dolgoknak ily módon va- 

ló tovább folyása ellen sam az igen tisztelt taná- 

roknak, sem a sógoroknak nincs kifogása, de 
nagyrabecsült uraim, a közoktatás ügye, a mely- 

nek intézése végtére is nem az önök kezébe van 

letéve, azelőtt szemet nem hunyhat, s mi csak 

lelkiismeretbeli és honfiui kötelességet vélünk tel- 

jesiteni, ha a kórság orvoslását nyilvános uton 

kérjük. 

Azoktól, kiknek ez inyötre nincs, tisztalet- 
tel kérünk bocsánatot. Boldoguljon mindenki a 
saját módja és rendje szerint, de ne az általa 

szolgált ügy kárával! 

Midőn a ditrói polgári iskola fölösleges vol- 
tát teljes meggyőződéssel kimondtuk, nem ajánl- 

hatunk Gyergyó-Ditrónak egyebet, mint: 
hogy vegyen tettleges részt nemzetünk éstár- 

sadalmunk legujabb s bizonyára nagyon üdvös, 

nagyon magasztos mozgalmában, az iparügy elő- 

mozditásában, és állitson polg. iskolája helyett 
egy czélszerüen berendezett ipariskolát; 

abból a 30-35 forintból, a mit Borszék 

jövedelemképpen neki nyujt, ezt a legkisebb meg- 

szoritás nélkül teheti. És legyen meggyőződve 
Ditró, hogy igy többet fog nemzetűnknek hasz. 

nálni, mint polgári iskolája által.") 

Magyarországnak egy vidéke se nyujt alkal- 

masabb s nagyobb mennyiségüű iparanyagot, mint 
éppen Gyergyó. Miért ne használnók fel a termé- 

szet e kedvezményét ? 

Soraim közlését kérve vagyok igen tisztelt 

szerkesztő urnak 

Csik, 1879. julius 

kész szolgája 

Galy. 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBOL. 
Csikmegye közgyüűlése. 

Cs.-Szereda, julius il. 

Csikmegye törvénybatósági bizottsága f. hó 
8-án mélt. Mikó Mihály főispán ur elnöklete alatt 

rendkivüli közgyülést tartott, melyen a nyári szor- 

gos munkaidő miatt kevesen - alig 30-an - 
jelentek meg. 

A nagyrészben miniszteri leiratokból álló 

rövid tárgysorozat főtárgyát a Székely műve- 
lő dési és közgazdasági egyletnekme- 
gyénk központján - Szeredában - tartandó nagy 

gyülése, iiletőleg ennek programm javaslata ké- 

pezte. A mult gyülésből e tárgyban kiküldött 12 

tagu bizottság által készitett programm észrevé- 

tel nélkül elfogadtatott. Igy tehát nevezett egylet 

gyülése f. év szeptember havának 1, 2 és 3-dik 

nápjain lesz megtartva a „Kelet"-ben már ré- 

gebben megjelent tárgysorozattal. 
Felolvastatott Köllő Miklós csikmegyei ifju 

kérvénye, ki a hosszufalusi fametsző tanintézet- 

ben a székely müv. és közgazd. egylet költségén 
a műfarsgászatban kitűnő előhaladást téve, azon 

kéréssel fordul Csikmegye törvényhatóságához, mi- 

szerint: műfaragászati képességét Münchenben 

óhajtaná tovább fejleszteni s e végből neki 400 

frt évi ösztöndijat a nevelési alapból 3 év tarta- 

mára utalványozna ki. A kért [400 frt ösztöudij 
egyhangulag megadatni határoztatott. 

A tárgysorozaton kivül a gyülés végén egy 

igen érdekes tanügyi inditvány olvastatott fel, 

mely egészen váratlanul lepte meg a bizottmányi 
tagok nagyobb részét. 

; Ezen 20 tag által aláirt s a tan ügy 
iránti meleg érdekldés kifolyásának te- 
kinthető inditvány, nem volt más, mint: a me- 
gyei gazdasági felső népiskolának 
felső lsányiskolává leendő átvál toz- 
tatása. Ez inditvány alapjában elvettetett s egy 
9 tagból álló bizottság küldetett ki, melynek fel- 
adata lesz ezen alig 6 éves intézménynek - me- 
gyénk viszonyait tekintve - czélszerű- vagy eset- 
leg czélszerütlenségéről véleményes jelentést ké- 
sziteni. Megjegyzendő, miszerint a nagym. vallás- 
és közokt. miniszterium is egyuttal felkéretni ha- 
tároztatott, hogy a kilenczes bizottságban egy tag 
által magát képviseltesse. r.1. 

Kolozsvár, 1879. jul. 14. 
- A városházon lengő gyászlobogó ismét 

közéletünk egy tevékeny férfiának halálát jelenti; 
Magyari Mihály, városi tanácsos több heti kinos 
szenvedés után tegnap (jul. 14.) reggel 6 órakor 
elhunyt. Magyariban városi hatóságunk egy való- 
ban buzgó, fáradhatatlan és szakmájában alapos 
tisztviselőt vesztett, kinek jellemtisztasága és lel- 
kiismeretes tevékenysége hosszu közszolgálata alatt 
közelismerést vivtak ki; talán alig van még valaki, 

*) A legmelegebben pártoljuk t. levelezőnk ezen 
korszerű inditványát. Valóban Gyergyó büszke lehetne a 
dicsőségre, hogy ezen előbb utóbb végrehajtandó országos 
reformot az erdélyi részekben első kezdte volna meg. 

Szerk. 

a ki a város gazdasági ügyeit, terjedelmes fekvő- 
birtokait, erdőit ugy ismerte volna, mint Magyari, 
kinek elhunyta e tekintetben valóban alig lesz egy- 

hamar pótolható. Egyébiránt a néhai városi köz- 

életünkben, mint a közügyek- és érdekek lelkes 
támogatója, évtizedek óta tevékeny részt vett; alig 

volt üdvös mozgalom, melybe Magyari vagy köz- 
remüködésével, vagy anyagi támogatással be ne 
folyt volna. Igy a többek között tagja volt a ki- 
segitőpénztár igazgatóságának, a Polgári Társal- 
kodónak s mint az unitarius vallás hive, egyháza 

kebli ügyeibe is hathatósan befolyt. Magyari a 

közszolgálatot még az egykori kir. Főkormányszék- 

nél kezdette, a hol 1848-ig szolgált; az ötvenes 
évek elején aztán a városi hatósághoz jött áts itt 
az utolsó perczig hiven, lelkiismeretesen és fárad- 

hatatlanul müködött a közigazgatás különböző osz- 
tályaiban, a legutóbbi időben mint gazdaságügyi 

tanácsos. Az elhunyt nagyszámu családot hagy 

hátra; nején kivül két fiut, kik közül az egyik 

városi levéltárnok, és egy leányt: Hóry Bélánét, 
valamint több unokát és számos közelebbi és tá- 
volabbi rokonokat. Temetése holnap (szerdán, jul. 

16.) délután lesz. Nyugodjék csöndesen a derék 

ősz férfi! 

- Városunk polgármestere, Simon Elek 
kir. tanácsos ur a vasárnap-éjjeli vonattal haza 

tért az emsi fürdőből, hol makacs torokbaja elle- 

nében alkalmazott gyógykezelés czéljából mintegy 

hét hetet időzött. A világhirü fürdő gyógyvize lát- 

hatólag jótékony hatással volt a polgármester urra. 

- A kereskedő ifjuság a Bánffy-Kert- 
ben, az Iparos-Ifjak Bategsegélyző- és Önképző 

Egylete pedig a Lövöldében vasárnap sikerült nyá- 

ri tánczvigalmakat tartottak. A kereskedő ifjuság 

mulatságára az ügyes rendezőség valóban megla- 

pő szépen földiszitette és kivilágitotta a különben 

is gyönyörüű Bánffy kertet; a mécsesek és színes 

papirlámpák százai tündéries fényt árasztottak szét 

a tánczhelyiség izléssel diszitett rondeauján, me- 

lyen nem nagy, de a csaknem ősziesen hideg idő 

daczára kedélyeseen mulatozó közönség éjfélutáni 

2 óráig járta a három a tánczot. Kár, hogy az 

ifjuság annyi buzgalommal rendezett vigalmát a 
legtekintélyesebb kereskedőházak a lehető legcse- 

kélyebb számban keresték fől, a megmagyarázha- 

tatlan, csaknem tüntető részvétlenség által nagy 

mérvben elősegitve azt, hogy az estély anyagilag 

nem arathatott sikert. Az iparosok már nagyobb 

solidaritást tanusitottak a segédeik által rendezett 
tánczvigalom iránt; itt már kiválóan nagyszámu 
közönség jelent meg, ugy hogy mig a Báuffy- 

kertben 40-50, addig a Lővöldében több miat legfelül pálmából készült koszorú nyugszik. A jelen- 
100 pár lejtette a társastánczokat. 

- Dr. Máchik Béla, a kolozsvári egye- ravatalt; a nők letérdeltek; a mellékkabinban egy 
tem kitűnő tanára, mint a fővárosból vett ma- 

gán értesitésből halljuk, tegnapelőtt ott meghalt. 

A kitűnő orvos-tanár tudvalevően már hosszabb 
idő óta beteg volt; Máchikbau az orvosi tudomá- 

nyosság és a kolozsvári egyetem egyaránt egy ki- 

váló tehetségű szakembert vesztettek el. 

- A Graf Jakabné leányiskolájában 
az évi nyilvános vizsgák folyó hó 16-án (szer- 
dán) és 17-én (csütörtökön) fognak megtartatni 
a Fröbel-intézet helyiségében (belső magyar 
utcza 28 sz.), melynek földszinti nagy termét 

az igazgató tanács szives volt átengedni. 
- Pályázati hirdetés. A kolozsvári 

áll. tanitó-képezdébe felvétetnek oly éptestü 
növendékek, kik a 15 évet betöltötték; a ma- 

gyarnyelvből, történelemből, föld- és termény- 
rajzból, szám- és természettanból anynyi ké- 
szültséggel birnak, a menynyi ezen tantárgyak- 

ból a gymnasium, reál- és polgári iskolák 4 
alsó osztályaiban tanittatik. Felvétetni kivánók, 

ez iránti folyamodványaikat keresztlevéllel, or. 

vosi- és iskolai bizonyitványnyal, kik állami 
segélyben akarnak részesülni, kellően kiállitott 

szegénységi bizonyitványnyal felszerelve f. évi 
augustus 20-áig adják be igazgató [Paal Fe- 
rencz urhoz. - A tanitónő-képezdébe oly leány 
növendékek vétetnek fel, kik a 14 évet betöl- 

vételi vizsga utján kellő készültséget tanusita- 

20-áig adják be igazgató Kozma József urhoz. 
A bennlakásra felveendők kötelesek magokat 
ágynemüvel, esetleg vaságygyal, továbbá, töröl- 
köző és asztalkendőkkel ellátni; az ilyenek fo- 
lyamodványaikban jelezzék, hogy a köztartási 

költségeket mennyi részben kivánják magok 

hordozni. A felvételi vizsgák september 7-én hogy jelenlegi helyemen több tapasztalást szerez- kezdődnek. Kovácsi Antal, az igazg. tanács 
jegyzője. 

tóképezdénél az évi rendes, elemi tanitóképe- 
sitési vizsgálat f. é. september hó 11-ikén és 
következő napjain fog megtartatni. Felvételért 
folyamodni kivánók kérvényeiket okmányokkal 
(névszerint: végzett tanulmányaikat s netaláni 
alkalmaztatásukat tanusitó bizonyitványokkal és 
keresztlevéllel) kellőleg felszerelve, alólirt igaz- 
gatósághoz küldjék be augustus hó 31-ikéig. 
Kitüzött határidőn tul érkező, vagy kellőleg fel 
nem szerelt kérvények figyelembe nem vétetnek. 
Kelt N. Enyeden, 1879. julius hó 15-én Nagy 
Lajos, id. kép. igazgató. 

- Enyedről irják lapunknak: Báró 
Kemény Gábor földmivelés-, ipar- és kereskedel- 
mi miniszter ur ő nagyméltósága hivatalos utjá- 
ban, folyó hó 5-én a Kolozsvárról jövő személy- 

vonattal, főispánunk zeykfalvi Zeyk Károly ő mél- 
tósága kiséretében városunkat - megyénk szék- 

helyét - is szives volt meglátogatni - S ez al- 

kalomból megyénk alispánja vezetése mellett vi- 

déki és városi birtokosokból, s az önkéntes tűz- 

oltó egyesületből - élén jeles zenekarával - ala- 
kult nagy számu közönség által fogadtatott. Ha- 

todikán a gyula-fehérvári királyi törvényszéket, 
megyénk és városunk tisztikarát, a helybeli adó- 

felügyelőséget és adóhivatalt, pénzügyőrséget, ipar- 

társulatokat mind a négy felekezetet és az ev. 
ref. főiskolai előljáróság tisztelgéseit méltóztatott fo- 

gadni. - Este a választó polgárság fáklyászené- 

vel tisztelte meg a miniszter urban országgyű- 

lési képviselőjét. - Hetedikén disz-ebéd ren- 

deztetett Csombordon br. Kemény Istvánnál, a hol 

a különböző hatóságok főnökei voltak hivatalosak. 

Egy szemtanu. ' 

- Brassai bácsi tiszteletére. Augusz- 
tus ő én lesz 40 éve annak, hogy Endlicher 

István hazánkfia s hires botanicus és tanár Bécs. 

beu Brassai Sámuel tiszteletére egy általa felál- 

litott növénynemet Brassaia Araliacea-nak nevezett 

el. Brassai tisztelői e nap emlékét akként fogják 

megülni, hogy az ősz tudósnak arczképeiket tar- 

talmazó albumot nyujtanak át. 

- Nagy tüz volt tegnap éjjel a budapesti 
Józsefvárosban. A kerepesi ut végén levő Nikl 

Ignácz tulajdonát képező faraktár gyuladt ki, 

amint mondják, vigyázatlanságból és mioden, ami 

égbető volt megégett. A korán odasietett tüzoltók- 
nak csak is a tüz tovább terjedését sikerült meg- 

akadályozni. 

- Csel a ragadozók ellen. Angliában a 
bárányokat az által vélik a rókák és farkasok el- 

len megoltalmazhatni, hogy nyakukra tüzveres 

szalagot kötnek. A tüztől tudvalevőleg félnek e 

vadak. 

- Napoleon hg. tetemei f. hó 11-én 
délután, előbb mint várták érkeztek Woolwichba. 

Szép száraz idő volt, de a kikötőben csak kisebb 

néptömeg jelent meg, közöttük mintegy 200 fran- 

czia, A katonai tisztelgésre tüzérek és diszőrség 
voltak kirendelve. A csónakok feketére fegtve, fe- 

hér lepellel voltak letakarva, különben a gőzhajón 
nem történt változtatás. - Mihelyt a hajó ki- 

kötött, a francziák egyenként léptek a hajóra, hogy 
a kapitány-szobában fekvő ravatalt megszemléljék. 

Fekete posztó fedi azt és kétágu gyertyatartók ve- 

szik körül égő gyertyákkal. A koporsót kék bár- 

sony fedél takarja, fehérselyem szegéllyel; virágok- 

kal behintve, melyek a fokföldről származnak és 

levők pémán, ünnepélyes léptekkel járták körül a 

pap imádkozott: A jelenlevők közt ott voltak: 

Canrobert marsal neje, Monchyné asszony, Fleury 

tábornok. A királyi család tagjai közül senki sem 

jelent meg; sokáig hasztalan várakoztak a walesi 

herczegre. Három óra tájban megérkezett Daniel 

püspök, nagy számu egyházi segédlettel és beszen- 

telte a holttestet. A koporsót 4 órakor vitték ki 

a szárazra. Tiz kékzubbonyos vállára emelte a vas 

kampókkal bezárt négyszögü koporsót, mialatt a 

tüzérség zenekara gyászindulót játszott. A kopor- 
sót a franczia nemzeti szinü nagy takaró bori- 
totta. A gyászmenetet a papság nyitotta meg a 
kereszttel; a francziák, különösen a nők hangosan 
zokogtak az egész uton, mely a 10 percznyire 
fekvő nyolczszögü, most chambre ardente-é átala- 
kitott házikóba vezetett, hol az azonosságot kon- 

statálták és a holttestet ujbóli bebalzsamozás útán 

uj tölgyfa koporsóba fektették. E szertartás két 

órát vett igénybe, mely alatt a nép nagy tömege 

esődült össze. 

- Napoleon herczeg egy levelét köz- 
li a párisi Figaro. E levelet a herczeg Moritz- 

burgból, april 20-án irta egyik ifjukori benső ba- 

rátjához. Egyes részek kihagyásával, melyek sze- 

mélyes vonatkozásnk miatt maradtak ki, igy hang- 

zik: „Kedves. . . Elutazásom óta nem irtam 

Ak 
k. 4 : . 

i 

tötték s a felsőbb népiskola tantárgyaiból fel- önnek. Ne higyje, hogy ennek oka a megfeledke 
zés, mert az Isten, ki látja lelkemet, tudja, mily 

: 4 2 ] i / - nak: Felvétetmi. vágyók "ennobbi bizonyitsá- helyet foglalnak el abban barátaim és hazám em 

nyokkal felszerelt kéréseiket f. évi augustus 
léke. Noha a hadjárat második része még nem 

kezdődőtt meg, már három hét óta készülünk ar- 

ra. Jelenleg mint táborkari tiszt müködöm a tő- 

vezér mellett. Ez reám nézve legjobb alkalom, hogy 

lássam és tanulmányozzam a háborut. Volt bátor- 

ságom visszautasitani egy lovasszázad parancsnok- 

ságát, melylyel megkináltak. Bármily kisértő is 

volt reám nézve ezen ajánlat, mégis azt hittem, 

hetek s több szolgálatot tehetek. . . Noha el- 
; utazásomat régen határoztam már el, elő akarom 

- Értesítés. A n.-enyedi ev. ref. tani- adni önnek azon okokat, melyek erre birtak. Nem kér- 

tem tanácsot senkitől s 48 óra alatt határoztam 
el rá magamat. - Határozatom azért volt oly 

gyors, mert régóta gondolkozom ily eshetőség fő- 

lött s erre nézve már megállapodtam. Egy per- 

czig sem haboztam, a mi nem fog feltünni azok 

előtt, kik ismernek. De hányan ismernek? Néha 

azt hiszem, hogy alig van egy, ki ismer, mert 

jól emlékszem, hogy gyakran nagyon igazságtala- 

nul itéltek meg azok, kiknek kellett volna, hogy 

ismerjenek . . . Meg kell czáfelnom azon kéte- 

lyeket, melyeket sokszor nyilvánitottak akaratom 

erejére nézve, mely, biztosithatom önt, pem ismeri 

a gyávaságot és megalkuvást . . . Ha az ember 

katona-fajhoz tartozik, ceak karddal kezében is- 

mertetheti meg magát és ba valaki utazva akar 

tanulni, akkor megsze kell elmennio. Már régen ! 

Ára 100 ig. 
Gabona Faj tól ig 

értk 
hánsági 8 
tiszavidéki 

Buza pestvidéki 9 
fehérmegyei 9 
bácskai - 

Rozs magyar E 
) takarmány 5]- 

Árpa i maláta 5 
Zab magyar 5 

; bánsági 5 
Tengeri másnemü b 

(káposzta 11 
Repeze 1. bánsági i1 
Köles magyar 5 

ibuza tavaszra szállítandó 9 
, Szept. -Oktre szállitan. 10 

8 2 / rozs tavaszra szállitandó - 
g = teng. Májusra-junira szállit. 5 
8 repcz. káposzta Aug. Szept szál.12 

s bánsági Jul. Aug. szállit. 112/ 
1 szesz (ny.) 100 líter százalékként.27] 

eltőkéltem azért magamat 1. agy hosszu utazásra, 
2., hogy unem mulasztok el egyetlen alkalmat, 
hogy háboruban részt vahessek. Az izandulaisze- 

rencsétlenség meghozta a kivánt alkalmat. Az af- 

rikai háboru nagy területen folytattatik, s nem 
von maga után európai bonyodalmakat. . .Mind- 

ez ösztönzött az elutazásra és én elutaztam... 

Egy másik levelemben részletesen fogok irni a hadi 

műveletekről. Tartson meg emlékezetében és higy- 

jen állandó barátságomban Napoleon." 

- Jézus szivének temploma Rómában. 
Mint a „Diritto" irja, Rómában már ez őszszel 

megkezdik az Esauilino halmon. azon templom 
épitését, melyet XIII. Leo Jézus szive tiszteletére 
emel. Az épíitési költségek fedezésére már régen 
gyüjtenek a katholikus világban, mely ez ideig 
2 300,000 lirát eredményezett. 

- Az irkutski tüzvész nagyságáról az orosz 
lapok a következőket jelentik: Leégett hét tem- 
plom, egy épülőben levő és a zsinagóga pedig rész- 
ben; leégett továbbá: a kormányzósági épület a 
könyvnyomdával együtt, a törvényszék, vámház, 
kerületi biróság, a rendőri épületek, táviró és pos- 
tahivatal, a kaszárnyák, a műegyetem, összes gym- 
náziumok, elemi iskolák, menedék és lelenczházak, 
gyógyszertárak, bankok, stb. A magánépületeknek 
alig fele áll még. Az odaveszett emberéletek száma 
még nincs megállapitva. 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Rudapesten jul. 15. 1 ó. 30 p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra jul. 15. 1 ó. 35 p éjjel. 

A bolgár fejedelem tegnap vo- 
nult be Sofiába. 

Mahmud Damad állitólag ke- 
gyelmet kapott. 

E 
Feladatott Agostonfalva julius 14. 6 ó. - p. este. 

Érkezett Kolozsvárra julius 14. 8 ó. 30 p. este. 

Báró Kemény Gábor miniszter 
ő nméltósága ma déli 1lórakor Kö- 
peczre érkezett Sepsi-Szent-György 
felől fényes kisérettel. Itt a kőszén- 
bánya tanács elnöke fogadta, a bá- 
nyát délután 2 óráig megtekintette, 
hova többen követték, a tárnákat 
figyelemmel vizsgálta. Az egyenes 
(Samu nevü) tárna belső végén Sze- 
rencse föl", tovább a siklónál Úd- 
vöz légy a föld alatt is' f liratok 
voltak láthatók. Ezután a bánya- 
igazgatóság által rendezett fényes 
ebéd következett, hol a miniszterért, 
a bánya-egylet elnökéért, ugy a je- 
len volt Udvarhely- és Háromszék 
megyei főispánokért, még többekért 
ürittettek poharak. Még ma egy a 
bánya indóháztól menendő vonattal 
Székely-Kereszturra utazik. Levél- 
ben többet. 

Távirati tudósítaás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

teiről julius 12. 

Örték- és váltófolyam. 
1879. julius 14. 

Magyar aranyjáradék. .. 93.90 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát - - 

n n 2 n . e e] 

„keleti-vasut elsőbség2, 83.75. 
, , állami kötvény 1876 év 74.50. 
„ vasuti kölcsön. . 111.50 
„ földtehermentesitési kötvény. 86.75 

temesi . 84.-. 
erdélyi , , 83.75. 
horv. slavon a 87. -. 
magy. szőlődézma váltság . 88.50. 
Oszt. egységes államadósság papirban. 67.15. 

a n a ezüstben 68.60. 

, aranyjáradék -.. 18 90. 
1860. államsorsjegy... 126.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.28. 

„ hitelrészvény 271.20. 

magyar. hitelbank 257.75. 

Ezüst. : -.. 
Cs. k. arany. 5.47. 
Napoleond'or... .9.20. 
Német birod. mark. b6 75. 
London ...... 115.80. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békéssy Mároly. 



Arlejtési hirdetés. 
Ezennel közzé tétetik, hogy a n. almási és hidalmási útvonalon épi- 

tendő hat áteresz folyó hó 28-kén d. e. 10 őórakor, a me- 

gyeházánál tartandó nyilvánes szóbeli árlejtés útján ki fog adatni. 

Kikiáltási ár 14 frt 97 kr
. 

Az épitési feltételek és műszaki iratok az árlejtés napjáig, a hiva- 

talos órák alatt az aljegyzői irodában megtekinthetők. 

Árlejteni szándékozók 57% bánatpénzt kötelesek előre letenni, me- 

lyet a vállalkozó 109-ra tartozik kiegésziteni. 

Kolozsmegye alispánjától. 

Kolozsvártt, 1879. évi julius-hó 9-kén. 

GYARMATRHY MIKLÓS, alispán. 
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Rumburgi szöveteket, 
ckoezességgel, hogy valódi len-vászuak) 

legszebb nyári fehéritéssel. 

mollinos-okat és domestic okat, durvák és fehéritettek, 

fehérozérnavászont, vízlepedőt, callicot, fehér cot- 

tonokat, creast, ozérnavászont, csinvatot, lepedő- 

vászont varrás nélkü, Oxfor-ing elméket és 

CHIFFONOKAT 
ajánl legjutányosabb gyári árban 

TEUTsSCH B. J. segesvártt. 
Külmegrendelések az ár utánvéte mellett gyorsan teljesittet- 

nek. - § Tömegesebb megrendelések bérmen- 

tes vaspályaszállitás kedvezményét élvezik. 

Eladó ház. 
Hidelvén ujutczában a 10-dik számul 

330 C öl területen fekvő házas telek, mely 

áll a lakrészből, 1 nagy képineze 

ból, egy bővizü szivárványos kúttal, s abad
 kézből kedvező 

feltételek mellett eladó. (252) (1-8) 

Értekezhetni minoritautcza 5-dik számu háznál a tulajdonossal. 

.- 

és kamavak- 

A brassai rom. kath. főgymnasiumnál üresedésbe jött
 egyik állomásra, 

melylyel egyelőre évi 700 frtnyi fizetés van összekötve, ezennel pályázat 

hirdettetik. 

A magyar, mint előadási nyelv mellett a német nyelvbeni jártasság 

is megkivántatik. Pályázni kivánók keresztlevél, képesitési oklevél és 

egészségi bizonyítványnyal kellőleg felszerelt folyamodványaikat, alólirt 

elnökséghez folyó évi augusztus 1-só napjái
g kuüldjék be. 

Mennyiség- és természettanból képesitettekre különös tekintet leend. 

Brassóban, 1879-ki julius 8-kán. (249) (8-83) 

A brassai rom. kath. hitközség képviseletének elnöksége. 

1 

és Apostoli k. Felsége legmagasabb parancsára. 
Gazdagon kiállitott, a cs. kir. lottojövedék igazgatósága által biztositott 

XIX ÁLLAMIJÓTÉKONYCZÉLUSORSJÁTÉK, 
(196) az inneni birodalmi rész polgári czéljaira, (6-6) 

melynek tiszta jóvedelme mindenekelőtt a krakkói gyer
mekkórháznak, a traunkircheni kisded- 

övódának s az isteni szeretet szüzeinek Bécsben, aztán a jövedelem arányához képest Bukovina
 

országnak egy, őrültek számára egy osztálylyal ellátott betegápolda épitésére és a ruthén nem- 

zeti intézetnek Lembergben van szánva. 

6272 nyeremény összesen 230,200 írttal. 
1 főnyeremény 70,000 fi. papirjáradék 1főnyeremény 10,000 fi. papirjáradék 

1 20,900 ,, 1 

továbbá 1s elő- és utónyeremény 1000, 500 és 200 frttal, 10 nyeremény á 1000 fi., 20 nyere- 

mény á 500 fi. 40 nyeremény 4 200 f. és 80 nyeremény á 100 fi. papirjáradék, végre kész- 

pénznyeremények 40 fi. 20 f. és 10 fttal 19,000 fi. egész összegben. 

A húzás visszavonhatlanul 1879. julius 17-én lesz. 

Egy sorsjegy ára 2 ífrt oszt. ért. 

Bővebb határozatokat a játókterv tartalmaz, mely a sor
sjegyekkel együtt az államsorsjátékok 

osztályában, Stadt, Riemergasse 7, 2. emelet, a Jakoberholban, valamint a számos elárusitó 

közegeknél ingyen kapható. 

A sorsjegyek bérmentesen küldetnek meg. 

A lottó-jövedéki igazgatóságtól. Thu: mburgi Latour Károly, 
cs. k. udvari tanácsos és lottó.igazgató. 

Bécs, május 1-én. 1879. 
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„BORSZÉK" Erdély, Csíkmegyében hires 

vényes, szénsavval telitett savanyu vizeivel, ivó-, fürdő- és ég- 

hajlati gyógymódul egyaránt ajánltatik; nevezetesen a gyomor, 

bélcsatorna, légzőszervek , vérszegénység , görvély, ángolkó
r, a hugy és 

fürdő -vasas, földes, ég- 

nemzöszervek több bajaiban, a csúz- és köszvényben, a máj- és lép 

vérbőségében, s az idegrendszer többféle bajaiban; van több szénsavval 

telitett hideg tükör fürdője, zuhany és meleg fürdői. 
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Alapos és gyors segitség minden gyomor- és altesti bajban 

szenvedőknek ! 

Az egészség fentartása legnagyobb részt a nedvek és 

vérnek tisztitása és tisztántartása, valamint a jó emésztésben rejlik. - 

Ezen czél elérésére a legjobb és leghathatósb szer 

Dr. Rósa életbalz.ama. 
Dr. Rósa életbalzsama mindezen kivánatoknak a legtökélete- 

sebben megfelel; ez az összes emésztési szervek munkásságát éleszti, 

egészséges és tiszta vért alkot és a testnek az előbbi erejét és egész- 

ségét viszszaadja. - Minden emésztési bajok, névszerint: étvágy- 

hiány, savanyu felböfögés, felpuadás. hányás, g
yo- 

morgörcs, benyálkásodás, aranyer, a gyomor étk
ek- 

kel való megterhelése stb. ellen a legbiztosb és legjobbnak 

talált háziszer, mely magának a legrövidebb idő alatt kitünő hatása 

miatt általános elterjedést szerzett. 

Egy nagy üveg 1 frt. Félüveg 50 kEr. 

Sok száz elismerő levél megtekintésre készen áll. Ez életbalzsam 

bérmentes megkeresések következtében utánvétel mellett mindenfelé 

szétküldetik. 

Fragner B. urnak, Prága. Tiz év óta gyomorbajban 

szenvedtem, mely étvágyomat és álmomat elrablá s igen sok fájdal- 

mat okoza, elhatároztam magamat az ön Dr. Rósa-féle élet- 

balzsamának használására, melynek hatása nálam agnyira ki 

tünőnek bizonyult, hogy most teljesen jól érzem magamat, jóizüen 

eszem és alszom, melyért önnek köszönetemet nyilvánitom. Egy- 

szersmind felkérem mellékelt 10 forintért számomra ismét - Dr 

Rósa-féle életbalzsamából nagy palaezkokat küldeni.- 
Rosenberg Chaim, 

ruhakereskedő. 
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Galatz (Romania) Márcz. 7. 1878. 

Mélyen tisztelt Fragner ur! 

Kérem szépen mellékelt 18 márkért isméfelten Dr. Rósa-féle 

életbalzsamot küldeni. E balzsam kitünő gyógyszer étvágy tanuság, 

elsoványodás és álmatlan éjek ellen. Egyének kikről orvosok le- 

mondtak ez életbalzsam használata után megegészségesedtek és meg 

erősödtak. - Postafordultávali szives elintézést várva vagyok alázatos 

szolgája. Stolczenberg H. 

Loos-Heinersdorf, Müncheberg mellett aug. 14. 1875. 
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Figyelmeztetésül. Kellemetlen félreértések kikerülése tekintetéből 

kérem a t. közönséget, mindig Fragner gyógytárából került D
r 

Rósa-féle életbalzsamot kérni. mert tap
asztalatom szerint némely he- 

lyen csak egyszerüen életbalzsamot árusitanak el, mely a Dr. Rósa féle 

Dalzsamhoz képest csak hatálytalan kever
ék. 

A valódi Dr Rósa-féle életbalzsam egyedül a főraktárból 

Frsgner B. gyógytárái ól (Prága, 205-3.) kaph
ató. 

Budapesten: Török József gyógyszerésznél. 

Kolozsvárt egyedüli raktár: Wolfi János gy
égyszerésznél 

Tordán: Gyégyszerész Wolit Gábor és fiánál. 

Raktárak a birodalom majd minden gyógytár
ában, 

valamint Ausztria minden füszerkereskedésé
ben vannak. 
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Minden gyógyszerész és kereskedő urak, kik Dr. Rósa életbalzsamából 

raktárt tartani óhajtanak, sziveskedjenek a fennirt főraktárhoz Prágába 

fordulni. (323) (8-18) 

Legujabban megjelentek és Kolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében kaphatók : 

Borotvás vitézek és divathősök. 
Történelmi rajzok az életből és az ábrándok világából. 

A borszéki savanyuviz gyógyviz 

és mint üditő igen kellemes ital, magára ugymint borral élvezetes, rég) 

ismeretes, s belőle évenként mintegy 3 millió liter hozatott eddig for- 

galomba. (204) (4-6) 

A fürdő évad juniusban kezdőuaik és tart septe
mber 

18-ig, gondoskodva van szakértő fürdő orvos, kitünő zene, jól be- 

rendezett vendéglők és a közbiztonságról , van helyi gyógyszertára, posta- 

és távirdai közlekedése, olvasó, teke- és zongora terem és számos sétaut. 

Részletesebb értesitések, vagy megrendelések az alattirt igazgatóság 

útján Borszéken minden időben eszközölhetők. - 

A fürdő és űzletigazgatósága. 

A borszéki ásványviz 

1 
í 
l 
i 

V . 

árjegyzéke. 
; 1/ 

Raktárak A raktáros kuás lliteres ellter] 

helyei neve 0-es 25-ös 50-es 50-a 45-as 
frt kr. írt Er. írt kr.lfrt kr. írt kr. 

Borszéken 1a gyárnál 6 50 8 ö - 3 860 5 20 

Arad Bisziriczki Józ - - -10 50 6 50 25 

Brassó Gmeiner Gyula 75 4 665 8 - 5 1I5 6 25 

Versecz Fuchs János -1i050 6 s0 7 95 

Budapest Lápossy Fe. - - - -11 50 7 - 7 50 

Debreczen Geréby Fülőp - - - - 10 80 6 90 7 30 

Nagyvárad Janky Antal - - - -11 6507 25 

Miskolez Mahr Károy - - -] 50 50 7 80 

Segesvár J.B.Misselbacher - - [- 355 33 6 ól 

Temesvárt Propst Adol!l - - - - 10 70 6 80 7 40 

Soborsin Blau Mór és fiai 50 6 25 7- 

Szeged Toth Pétee maga etart raktárt, 

A ládák behéz- ki 1l o0 g r a mm 

sége (suly) 112 58 80 152 43 

Irta TORMA JEREMIAS. 

Vigasztalására mindenkinek, a ki szereti a szépet. 

Ára 1 frt 20 kr. 

Egyházjogtan különős tekintettel a magyar 
prot. egyházjog viszonyaira. 

Irta KOVÁCS ALBERI. Ára 5 forint 40 krajczár. 
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Megjelent és Kolozsvárt 
csaki- 
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zeneműkereskedésébenmn kapható: 

A Mál IEZEG. Operette Lecoca-tól. 

Teljes zongorakivonat. Ara 4 frt 80 kr. 

a EzERnRCZEG. Operette Lecoca-tól. 

Teljes zongora-kivonat franczia és német 

szöveggel. Ára 7 frt 20 kr. 

5 A áls HERCZEGI. Potpourri zongorára 

Rummeltől. Két füzet. Egy-egy füzet 

ára 1 frt 20 kr. 

A áls HERCZEG. Ábránd zongorára 
RKummeltől, ára 1 frt 20 kr. 

Is HERCZEG. Ábránd zongorára 

Hess-től, ára 1 frt 20 kr. 

A is ERCZEG. Ábránd zongorára 

Moniot-tól, ára 1 frt. 

A ls HECZEG. Franczia-négyes[zon- 

gorára Arban-tól, ára I frt. 

A s HERCZE«. Keringő zongorára 

Métra-tól, ára 1 frt 20 kr. 

Aa Háls HERCZEGI. Polka zongorára 

Rogues-től, ára 1 frt. 

s EtCZEG. Polka - Mazurka 

l zongorára Hubans-tól. Ara 1 frt. 

NCE. Potpourri Cramertől. 
Zogorára, ára 90 kr. 

NxCHE. Keringő. Szerzé Hubans. 
Zongorára, ára 90 kr. : 

Nciu. Polka Fahrbachtóll 
Zongorára, ára 50 kr. 

NINICHE. Polka KraltólzZongorárai 
ára 00 krajczár. 
A legujabb zenesmművek azonnal 

kaphaték Máolozsvárt 

A 

u
o
r
e
r
y
e
a
 
ol
őj
S0
ül
m 

s3
 
U
l
 

Am 

Zenemű-jegyzékek ingyen és bérmentve 
küldetnek! 

MAGIAR LEMIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

Egy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 30 füzet jelent meg 

és folyvást kapható csupán 
SSSTEIN JÁNOS 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

Az eskü a polgári perben. 
Irta Dr. KRÁLIK LAJOS. Ára 1 forint 20 kr. 

A kártyanhősök. 
Regény. Irtá ANTONIO SCALVINI. 

Olaszból forditotta Mócs Zsigmon 

A házi nevelés, példákban előadva. 
Szülők, nevelők s különösen községi népkönyvtárak számára. 

Irta Z. VARGA MIHÁLY. A testi ápolás. Ára 1 frt 50 kr. 
Antibarbarus. 

Az idegenszerüű 

főbb nehézségeinek magyarázata. 

Gyakorlati kézikönyv 

mindazok számára, kik magyarul irnak és tanitanak. 

"ta SIMONYI ZSIGMOND. Ára 50 kr. 

d. Három kötet ára 2 frt 40 kr. 

és egyéb hibás szavaknak és szerkezeteknek betürendes 

jegyzéke a megfelelő helyesek kitételével, egyszersmind a magyarnyelv 

[ 

Ertesités- 
A Nagy-Szeben város közelében Feleken fekvő, néhai Bruckenthal- 

féle birtok X-dik árverése 1879. augusztus-hó 5-kén 
fog megtartatni, erről mindazok, kik egy 

parkkal biró urasági birtokhoz vásárlási kedvvel 
birnáanak- 

ezennel értesittetnek. 

Az árverési feltételek a nagy-szebeni kir. törvényszék, mint telek- 

könyvi hatóságnál megtekinthetők. (248) (2-83) 

Haszonbéri hirdetés. 
Költemények. 

Irta CSAKTORNYAI LAJOS. Ára 1 frt 50 kr. 

Hetei lovag Bakó Károly tulajdonát képező, Szolnok - 1 

Doboka megyében Buza községében levő terjedelmes birtoka 

Feketelak, Czente, Csaba hozzá tartozó részekkel és il- i 

A magy. büntető-törvénykönyv a kihágásokról. 
(Rendőri törvény) 

1879. 40. törvényczikk. Ara 40 kr. 

Az uj erdő-törvény. 
Teljes tárgymutatóval. 1879. 31. törvényezikk. Ára 40 kr. 

A Tisza -szabályozás és a szegedi válság. 
Irta HERRICH KÁROLY. Ára 75 kr. A borszéki tizletigaagatósága. 

Nyomatott Btsim Jánes m. K. egyetsmi. ayomdásznál az ev. ref. tamoda betülvel Kelessárt. 

lető regalékkal együtt 1879. julius 24-kén Búza községébe 

tartandó nyilvános árverésen , az illető haszonbéri feltételek mellett 

1880. ápril 1-től kezdve. 
tiz évre haszonbérbe fog adatni 

A feltételek Kolozsvármegye átvaszékénél és ügyvéd EFrits Al- 

bertnél Kolozsvártt megtekinthetők. (243) (2-9) 
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